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ஓம்‌, 
மெளந வாக்கு. 
நூன்முகம்‌. 

இஃது உயர்ஈலமமைந்த ஞாகமுறை நூல்‌. 
ஹிமாசலத்தின்‌ கண்ணுள்ள ஞாசசபையாகிய வேன்‌ 
ளியம்பலத்தி லொருவராயெ மஹாத்மா ஹைலே 
ரியான்‌ என்பார்‌ ஹேலீனம்பான்‌ அம்மையார்‌ மூல 
மாய்‌ இக்சாலத்திய ஜனங்களின்‌ பீரயோஜநார்த்ச 
மாக ஆங்‌இல பாஷையில்‌ இந்நூலை வெளியிட்டி ருக்‌ 
கின்றார்‌. இந்தூலின்கண்‌ உயர்ந்த ஞாகவிஷயல்களு 
ம்‌ அட்பமான யோகவிஷயங்களும்‌ உள்ளங்கை கெல்‌ 
விச்சனிபோல்‌ தெளிவாய்‌ வெளியிடப்பெற்றிருக்‌? 
ன்றன. இதனருமையையும்‌ பெருமையையும்‌ ஆவ 
கலந்‌ செரியாத 'ஏனையர்களும்‌ அஜி சதபவித்‌ ௫ 
நோகமுறையி லொழுகுமாஅ இதைத்‌ தமிழில்‌ மோ 
ழிபெயர்த்‌தள்ளேன்‌. 


ஓம்‌ தத்‌ வத்‌, 
ப. நாராயணன்‌. 


ஒம்‌, 


. முதல்‌ பிரகரணம்‌. 


மெளந வாக்கு. 


கீழான சித்தி முறைகளின்‌ அபாயங்களை அறி 
யாதாநக்கு அடியில்‌ வநம்‌ உபதேசங்கள்‌ ஏற்ப்டீ 
டன. 


சிதீதிகள்‌ இருவகைத்‌ அ. ஒன்று மோன அ, இழி 
வானது, காமம௩த்தின்‌ மலர்ச்சியால்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பெற்றது. மற்றொன்று, மகோறிக்கிரகத்தால்‌, 
உண்டாகும்‌ ஆத்ம சக்திகளின்‌ மலர்ச்சியாம்‌. இப்‌ 
பின்னசைப்பற்றி ஸ்ரீமுத் பாகவதத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
பகவான்‌ அடியில்‌ வருமாறு உபதேசிக்ன்றார்‌:-— 


“யோகாப்பியாச முள்ளவர்களாய்‌, இந்‌திரியங்‌ 
களை அடக்‌, மத்தை ஒருமுசப்படுச்தி என்னி 
டம்‌ ஸ்திரமாய்‌ வைதீத, ஒழுகுகன்றவர்களை, இத்‌ 
இகள்‌ பணிவிடை செய்ய எப்போதும்‌ காச்தூள்‌ 
கொண்டிருக்னெ றன,” 


A மெனளத வாக்கு, 


ப உண்மையை அறியவும்‌, மெளசம்‌ கட 
நாதத்தசொனியைக்‌ கேட்க 
க்‌ £ இயல்பை அறி 


இன்‌, இந்திரிய சம்ப: தமான விஷயறுகர்ச்சி 
யில்‌ வெறுப்புற்று, இந்திரியக்களின்‌ இராஜாவை 
ஊடலேண்டும்‌. அந்த இராஜா என்பது சங்கற்பங்‌ 


சையும்‌ பீரமையையும்‌ உண்டுபண்ணும்‌ |மாமாம்‌, 


மகம்‌ சத்தைச்‌ கொல்லும்‌ சன்மையது, உண்‌ 
மையை மறைச்து மருளை உண்டுபண்‌ ணும்‌ தன்மை 


யது, 


ஷன்‌, ௮ந்த சத்தை(உண்மையை)ச்‌ கொல்லும்‌ 
மாத்சைச்‌ கொல்லவேண்டும்‌, 
ச்‌ ச்‌ ச p * 


கனவிற்‌ கானும்‌ உருவங்கள்‌ ஈனவில்‌ பொம்‌ 
யாகத்‌ தோன்றுமாறு போல, சன்‌ உருவமும்‌ பொய்‌ 


இரதி மலா்‌ சம்பக தமய துல்‌ சேோச்சான பிரபஞ்சத்‌ 
நன பரச்னலையைத தலிர்தது, அந்தர்முசம்‌ பெத்று, உள்ளத்தில்‌ 
நாதேலும்‌ ஒரு லக்ஷியத இல்‌, மகம்‌ ஐசாச்திடம்‌ பெறும்பஃ செய்‌ 
தல்‌; ஒரே பிகாம்‌ ஒருமுசப்படும்படி. செய்தல்‌” தாரே எனப்‌ 


[சம்‌ ்‌ கில 
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ய்ர்கச்‌ ஷேனுக்குத்‌ சோன்றுமர்கல்‌, பன்மை (பல 
வேற்றுமைகள்‌) தோன்றாமல்‌ இருக்குமாலல்‌, அப்‌ 
போ, ஒன்றை அறிவான்‌: அதுவே வெளீநோக்‌ 
குதலைக்‌ கொல்லும்‌ தன்மையசாகிய உள்ளத்தில்‌ 
செர்னிக்கும்‌ நாதம்‌. 


அ தோன்நினால்தான்‌; ன்‌ பெர்ய்யர்ன்‌ 
பிரபஞ்சமாயெ பிர்மையைன்‌ அறப்பான; மெய்யான்‌ 


சிலையை அடைவான்‌. 


மம்‌ உண்மையைப்‌ பர்ர்க்குமுன்‌, உள்ள ச்‌ தில்‌ 
சாந்தமும்‌ நேர்மையும்‌ அமையவேண்டும்‌, ஊனச்‌ 
கண்கள்‌ வெளிமயக்கத்சைப்‌ பர்ராச்‌ தன்மையைப்‌ 
பெறவேண்டும்‌, 


மரம்‌ உண்மையைக்‌ சேட்குமுன்‌, இந்த ஸ்வரூ 
மான மனிதன்‌, பெறிய ஆரவர்ரச்தை அண்ணிய , 
குசுகுசுப்பைப்‌ போலவும்‌, யானை முழக்கத்சைப்‌ 
பொன்‌ வண்டின்‌ ணெ ணு என்ற ரீங்கார்ம்பேர்லி 
வம்‌, ஜிய ஒலியாயினும்‌ பேரொலியர்யினும்‌, இவை 
களை ஒரே மாதிரியாகக்‌ கேட்காத்‌ தன்மையைப்‌ 
பெறவேண்டும்‌, 


6 மெளத வாக்கு. 


மநம்‌ உண்மையை அறியுமுன்‌; அதன்‌ ஸ்மர 
ணேயைக்‌ கொள்ளுமுன்‌, குயவன்‌ மநத்தின்கண்‌ 
இனி வனையப்பெம்‌ பாண்ட த்‌,இின்‌ உருவம்‌ஒருமை 
ப்பட்டு அமையுமாறு போல, உள்ளத்தின்கண்‌ நிற்‌ 
கின்ற பேசாத காசத்துடன்‌ (மெள௩ வாக்குடன்‌) 
ஒருமைப்படவேண்டு்‌, 


அதனால்‌, அப்போதுதான்‌, மகம்கேட்கும்‌. மம்‌ 
ஸ்மரணை பெறும்‌, அப்போது, மெள௩ம்‌ சடந்க 
காசமானது உட்காஅகேட்கும்படி ஷன்‌ உள்ளத்‌ 
தில்‌ அடியில்‌ வருமாறு வசநிசக்கும்‌:— 


1. உலக வாழ்வின்‌ உயர்கலத்தில்‌ மூம்கி நீ 
இருக்கும்போ அ, உன்‌ மகம்‌ மகிழ்க து புன்னகை 
கொள்ளுமாகில்‌, கூட்டில்‌ அடைபெற்ற புறாப்‌ 
போல ஊனான உடம்பின்கண்‌ இருப்புச்‌ சொண்டு, 
உன்‌ மகம்‌ உவக்‌ அ சளிப்பாய்ச்‌ கானம்‌ செய்‌:].மாநில்‌, 
மாயக்‌ கோட்டையில்‌ (சரீரத்தில்‌) உன்‌ மரம்‌ 
கொக்து அழுமாகில்‌, உள்ளத்தில்‌ சங்கும்‌ உன்‌ காத 
யெ அ.திமாவுடன்‌ சம்பக இக்கும்‌ வெள்ளிபோன்‌ ற 
அண்ணிய தூலிழையை அறுச்சலில்‌ உன்‌ மநம்‌ 
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முயன்று போராடுமாகில்‌, ஓ! ஷேனே! உன்‌ மகம்‌ 
உலகப்பற்றுள்ளதென அறிவாய்‌, 


2. உலகச்‌ சஷ்டங்களைக்‌ கேட்க, (ஞான முறை 
யில்‌ பீரவே௫க்ச எச்சனம்‌ சொண்டு) எழும்‌ உன்‌ 
மம பிரியப்படுமாகில்‌, உலகமென்ற மஹாமாயை 
யின்‌ ஆரவாரத்தைக்‌ கேட்டு அதற்கிணக்கி ஒற்று 
மைப்பட்டு உன்‌ மகம்‌ வசநிக்குமாகல்‌, அன்பத்ி 
னால்‌ சொரியும்‌ கொதிப்பான கண்ணீரைக்‌ கண்‌ 
பயந்தும்‌, அக்கத்தின்‌ அழுகை இரைதவில்‌ உன்‌ 
காது அடைபெறும்‌ சமயத்தில்‌, சயரலம்‌ என்ற 
ஓட்டின்கண்‌ கூச்சமுள்ள ஆமை அவயவங்களை 
இழு,ச்துச்கொண்டு சுருங்குமாறு போல, உன்‌ மகம்‌ 
இளகாமல்‌ சகலம்‌ கொண்டு உள்‌ நோக்குமாகில்‌, ஓ 
சீஷனே! மெள௩ நாசனை உறைவிடமாகக்‌ கொள்ள 
உன்‌ மகம்‌ மோக்நெதையற்றத, தகாதது என 
அறிவாய்‌, 


8. உன் மம்‌ மேன்மேலும்‌(உலகப்பற்றில்‌) பல! 
மாய்‌ விருத இயாகெகொண்‌ ட வரவும்‌, சாவதானமான 
ஏகாந்தத்தை விட்டு, உன்‌ மம்‌ வெளியேறியும்‌* 
தன்னைக்‌ காப்பாற்றும்‌ கவசம்‌ போன்ற அவ்வேகாக்ச 


6 மெளந வாக்கு. 


சிலையைத்‌ தவிர்த்தும்‌, வெள்ளி போன்ற உலகப்‌ 
பற்று என்ற நூலை வெளிக்ளெம்பச்‌ செய்தும்‌, வி 
மக்களைச்‌ கண்டு தீவிரமாய்ப்‌ பாயுமாகில்‌, ஆகாச 
அலைகளில்‌ தன்‌ பிசதிபிம்பத்தை கோக்க மயம்‌] 
இதோ நான்‌ என்ற அசல்சாரச்சிக்தையைக்‌ கொள்ளு 
மாகில்‌, உன்‌ மகம்‌ பிரமையின்‌ வலையில்‌ ச்ச்‌ 


கொண்டத எனச்‌ தெரிலாய்‌. 


4. கேனே! இவ்வுலகம்‌ அக்கத்திற்கு இருப்‌ 
பிடம்‌. சோதனையான இந்த உலகச்‌ வாழ்க்கை 
நெறியில்‌ உன்னை மயக்க, அவித்தை வசமாக்ச, 
உன்னைப்பிடிப்பதற்குப்‌பொறிகளும்‌,கண்ணிகளும்‌, 
அ௮லமைச்சப்பட்டிருக்இன்றன. நீ வேறு, நான்‌ வேறு 
என்ற பிரமை சிந்தனையே இதற்குச்‌ காரணமாம்‌, 


5. அறிவிவியான 2ஷனே!சதீதியஜோதிஸ்‌ உள்ள 
பூமி ஒன்று உள்ளது. அலின்றியும்‌, எண்ணையின்‌ 
அியும்‌ ஜ்வவிக்‌ன்ற தும்‌, காற்றால்‌ அணைக்க இயலாக 
அமான ஜோதிஸ்‌ ௮௮. அப்பூமியில்‌ புகுமுன்‌, சக்‌ 
அயா வெளிச்சம்‌ போன்ற கிலை ஒன்று உள்ளது 
அச்ச சக்தியா வெளிச்சமூள்ள நிலைக்கு இந்த உலகம்‌ 
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்‌ பமங்கரமானதும்‌ அச்சசரமானதுமான்‌ வாயில்‌ 


என்‌,று அறிவாய்‌, 


6, உயர்கலம்‌ அமைந்த தர்மவிதியின்‌ உபதேசம்‌ 
யாதெனில்‌, சத்துவ ஞாநியாகுமுன்‌ முதலில்‌ 
தன்னைத்‌ சான்‌ அறியும்‌ ஆச்மஞாமியாசவேண்டும்‌, 
ஆத்மாவை அறியவேண்டுமென்றால்‌, தன்னை (அகந்‌ 
சையை)ச்‌ அறக்கவேண்டும்‌:! மமசையைச்‌ தவிர்க்க 
வேண்டும்‌. அதனால்‌, காலஹம்ஸம்‌ என்ற கம்பீர்‌ 
மான பக்தியின்‌ இரு பக்ஷங்களின்‌ மத்தியில்‌ சாந்த 
மாய்த்‌ தங்கலாம்‌. அஜமாயும்‌, மரணமற்றதாயும்‌ 
கல்பகோடி காலங்கள்‌ உள்ளதுமான 71ம்‌” 
என்ற அந்தக்‌ காலஹம்ஸத்தின்‌ இறக்கைகளின்‌ 
மத்தியில்‌ தங்குதல்‌ சுகமே! ஆம்‌! உண்மையில்‌ 
அகமே!. 

7. அறிய விரும்புவாயாகில்‌, பிரர்ணாதாரமான 
அந்தப்‌ பக்ஷியின்மேல்‌ சவாரி செய்வாய்‌, அதாவ 
பிரணவ உபாஸனை சொள்ளுவாய்‌. கர்மங்கள்‌ உன்‌ 


ணை அணுகா. கோடாதகோடி பாபங்களினின்‌ அ 
விடிபவோய்‌. 


10 மெளத வாக்கு. 


8, உண்மையாய்‌ உன்‌ ஆத்மாவை ரக்ஷிக்க 
விரும்புவாயாகில்‌ உடலையும்‌ ஊனையும்‌ ஓம்பற்க. 
அதுபத்திய உயிர்வாழ்வைத்‌ தவிர்‌, 


9. கணைத்துச்‌ சோர்வடைந்த பிரயாணியே! 
மூன்று பூமிகளின்‌ 'அனுபவமானது உன்‌ துக்கங்க 
ளின்‌ முடிவை உண்பெண்ணும்‌. மருளை வசப்படுத்‌ 
அம்‌ தீரனே! இம்‌ மூன்று பூமிகள்‌ மூன்றுபிரஞ்ஞா 
நிலைகளாம்‌. அவை ஜாக்கிரதை, ஸ்வப்ஈம்‌, ஸு 
ப்தி என்ற அவஸ்கைகளாம்‌. அவைகளை ச்‌ 
தாண்ட, 4-வசான பிரஞ்ஞா பூமி அரியம்‌ என்பார்‌; 
அதற்கப்பால்‌ 7 பிரஞ்ஞா பூமிகள்‌ இருக்கின்‌ றன. 
இப்‌ பூமிகள்‌ எல்லாம்‌ நித்தியமான சாந்தநிலையின்‌ 
பல படிகளாம்‌. 


10. அலைகளின்‌ பெயர்களை அறிய விரும்புவா 
யாதல்‌ அவையாவன: 


11. முதல்‌ பூமி என்பது அவித்யா ஸ்சானம்‌, 
அதில்‌ சரீரம்‌ எடுத்து விழித்தாம்‌; பிறந்தாம்‌; அதில்‌ 
ஜீவிக்ன்றாய்‌; இனி இறப்பாய்‌; வியாவகரரிகலோ 
கம்‌ இத, 
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12. இரண்டாம்‌ பூமி, இனி நீ படித்துப்‌ பழக 


உண்மையை அறிய முயலவேண்டும்‌ ஸ்சாசம்‌. 
அதின்கண்‌ நீ உலகத்தில்‌ செய்த கர்மங்களின்‌ பய 
ன்களான புஷ்பல்களைப்‌ பார்ப்பாய்‌; ௮ இன்‌ஒவ்வொரு 
புஷ்பத்தினிடமும்‌ ஓர்‌ ஒர்‌ ஸர்ப்பம்‌ சுற்றி மண்டல 
மிட்டிருப்பதைக்‌ காண்பாய்‌, இத வே புவர்லோகம்‌ 
அதில்‌ எல்லாம்‌ மருளும்‌ மயக்கமுமாக இருக்கும்‌. 


18. மூன்றாம்‌ பூமி, இது ஞாஈபூமி, அதர்கு 
அப்பால்‌ பூர்ணஞா ஊற்றுக்‌ கண்ணாள்ளது 
அதுவே ஞா கிலையமாம்‌. எல்கையற்ற அம்‌ நித்திய 
மானதுமான அக்ஷரம்‌ என்ற அந்த பூமிவிஸ்‌ சரித்‌ து 
இருக்கிறத. 


14, முதல்‌ பூமியை ஸாவசானமாய்த்‌ சாண்ட 
விரும்புவாயாடில்‌, உலகவாழ்வின்‌ காமாக்கினியைச்‌ 
கண்டு ஞா௩சூரியனின்‌ ஒளி என மயங்கி மோசம்‌ 
போசாசே. இரண்டாம்‌ பூமியை ஸாவதானமாய்த்‌ 
தாண்ட விரும்பினால்‌, அதில்‌ தோன்றிடும்‌ பகட்‌ 
டான புஷ்பங்களின்‌ சுகந்த வாசனைகளை முகர 
எண்ணாதே; அவைகளைப்பார்‌த.௫ஐ௫ தங்காசே: அவை 
தளின்‌ வசமாகாமல்‌ நீ தப்பினால்‌, கர்மபர்தங்களி 


12 மெள்த வர்க்கு. 

னின்‌ ரீ விபெடுவரய்‌. ௮௪ மர்யாபூமியில்‌ உன்‌ குரு 
வை காடாமே; அதிஞர்கள்‌,இஃ திறியங்களின்‌ விஷய 
அகர்ச்சி நிகழுமிடங்களில்‌, தீங்கார்‌; சாமஸிக்கார்‌. 
மாயையின்‌ ம்ய்க்கமரன்‌ இனிய வசஙங்களுக்குச்‌ 
செவிகொடார்‌. 


15. உனக்கு இரண்டாம்‌ பிறப்பைக்‌ கொடுப்ப 
க A 1) 3 
வரும்‌, ஞாநதிலக்ஷை கொடுப்பவருமான்‌ குருவை 
மூன்றாம்‌ ஸ்தாகமாயெ ஞார்பூமியில்‌ தேடு, அந்த 
பூமியிலோ மயக்க்ல்கள்‌ இல்லை. நிழல்கள்‌ இடையார்‌. 
எப்போதும்‌ குறைவில்லா ம 2றிமையுடனே சத்தியம்‌ 
என்ற ஞரஞரியன பிரகர்‌சிக்கிறான்‌. 


16. அஜம்‌ (பிறக்காத) என்று சொல்லப்பெறும்‌ 
ஒருலஸ்‌அ உன்னிடமும்‌ அந்த 8-ம்‌ ஸ்தாகத்திலும்‌ 
உள்ளது, அஃதை அடையவும்‌, அதாவது, இரண்‌ 
டும்‌ ஒன்‌ றபடச்செய்யவும்‌ வீரும்புவாயாலல்‌, மயக்க த்‌ 
இற்குச்‌ காரணமாம்‌ இருண்ட கோசக்களைக்‌ கழற்ற 
வேண்டும்‌, ஊ்னின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்காசே, 
இஃஇரியல்களின்‌ தோற்றம்‌, உனக்கும்‌ அந்த ஞா 
Fs மத்‌, ்‌ தியில்‌, வராமல்‌இருக்கட்டும்‌; அப்போது 

நீயும்‌ அந்த ஒளியும்‌ ஒன்றுபடுவாய்‌, உன்‌ ௮த்ஞாகத்‌ 
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தை அறீக்து இரண்டாம்‌ பூமியைவிட்டுத்‌ தப்பி ஓ 
வாய்‌, இந்த இரண்டாம்‌ ஸ்தாரம்‌ பிரமை உண்டு 
பண்ணுதலில்‌ வஞ்சகமான வனப்புள்ளது என்ப 
தை அறி. நீ பழசவேண்டியே இஃது ஏற்பட்டது. 
அசன்‌ பிரமையை உண்டுபண்ணும்‌ தேஜஸால்‌ 
மயங்கி உன்‌ ௩ம்‌ அதில்‌ அகப்பட்டுச்‌ இசைப்புக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ எச்சரிக்கையாக விரு, 


17, இத்‌ தேஜஸ்‌ என்பது அவித்தையின்‌ மோ 
சமான காரியம்‌. ' இந்திரியங்களை மயக்கும்‌. மஈ 
ச்சைச்‌ குருடாக்கும்‌, ஜாக்ரெதையற்றவனை நாசப்‌ 
படுத்தும்‌, 


18, இராத்திரி ஜ்வலிக்கும்‌ தீபத்தைச்‌ கண்டு 
மயக்கி விளக்கெண்ணையில்‌ விழுந்து மாண்டுபோகும்‌ 
௮ந்அப்பூச்சியைப்போல,ஜாக்‌ரதையற்றவன்‌ மயச்‌ 
சமான சேதஸ்‌என்று அறியாமல்‌, இப்படியே மாண்டு 
போவான்‌. அவிச்தையின்‌ அடிமையாகி இவ்வுல 


கத்திற்கு மறுபடியும்‌ திரும்புவான்‌. 


EE RS es =e 
ட சட உபதிஷத்தின்‌ முதல்‌ அத்தியாயம்‌ 20 முதல்‌ 28 வரையுள்ள 


மக்தரகசனைப்‌ பார்ச்ச. 
ர்க ர ப்‌ 


14 மெளத வாக்கு. 


19. கு மகளைப்‌ பார்‌. ஸ்ஸாரமென்‌ றி 
கடலில்‌, அவைகள்‌ தத்தஸிக்கின்‌ 


6) 
9) 
ல 
௫ 
2 
[ப 
Ak 
ப்தி 


வரி 

க்‌ பி்‌ பாய்‌. சோர்வடைக்தும்‌, இளைத்‌ 
அம்‌, சல்சடல்களால்‌ வருந்தியும்‌, மனககலக்கமுற் 
அம்‌, சச்தியற்றும்‌, ஒன்‌ நின்‌ பின்‌ ஒன்றாய்ப்‌ பொய்‌ 
லைனில்‌ வீழ்‌5த பி LS 


ாற்றால்‌ பட கரத்து சுழிசளில்‌ போய்விழு 
ன்ன. சாற்றால்‌ உண்டாகும்‌ சுழல்களில்‌ போய்‌ 


20. ன்றாம்‌ ஸ்சாகமாகிய ஞாாபூமியின்‌ 
அவராக, அகக்சபதச்சை அடைய விரும்புலாயா 
கல்‌, 2ஷனே! நீ வேறு, நான்வேறு என்று வேற்‌ 
அமைப்படுததும்‌ சன்மையதாகிய பயங்கரமான 
அவித்தையின்‌ லசமாகாமல்‌, உன்னுடைய இந்திரி 
யல்களைப்‌ பாதுசார்‌. ௮வைசளின்‌ வழிகளை கன்றாய்‌ 
அடைசன 


ர மாதிகின்று எனமக லக சபுகளைக்நிள்‌ வழியடைத 
தடிதே!? என்த மாணிசசமாசசரதறு வசகம்‌ இக்கு எவணிச்சத்‌ 
தகக. 
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91. சேலலோக ஜநிதமான தும்‌, மாயாசமுத்தி 
ரத்தில்‌ மூழ்யிருக்றெ துமான உன்‌ ஆத்மா பிதாவா 
திய பரமாத்மாவினுடைய சம்பர்தத்தை விட்டு வில 
காதிறாக்கட்டும்‌, தென்‌ ற (குண்டலிநீ) சக்தி 
யானது பிரஹ்மபு.ரமாகிய உன்ஹிருதயகுகையில்‌ 
போய்‌ அடங்கட்டும்‌. அதுவே லோகமாதாவின்‌ 
இருப்பிடம்‌. 


99, பின்பு ஹிருசயதீதினின்‌ அ, 0-ம்‌ ஸ்‌. காகமா 
இய கண்களுக்கு மத்தியிலுள்ள புருவம,தீதியஸ்தா 
ஈத்திற்கு அந்த குண்டலிநீ சக்தியான ஏறட்டும்‌. 
அப்போது அஃது எங்கும்‌ பரவியுள்ள வாக்கான உன்‌ 
குருகாசனின்‌ நாதமாகவுமிருக்கின்‌ ஐ ஏகாத்மாவின்‌ 
அவாஸமாக ஆகிவிடும்‌, 


23. அப்போதுதான்‌ ஆசாசச்தில்‌ டக்கிறவ 
ளாக ஆதல்‌ கூடும்‌, ஜலங்களைத்‌ தொடாமல்‌, அலை 
களின்மேல்‌ வாயுமண்டலத்தில்‌ ஈடைமாடலாம்‌, ? 
TTT 

க குதிப்பு யோ சியின்‌ உடல்‌ சாற்றால்‌ அமைர்தத பேசல 
வும்‌, அறசம்சன்‌ முலத்‌ருச்‌றே மேகம்‌ போலவும்‌, அகும்‌ 
எழுத்தா தித்சப்பாலும்‌, சாயத்நரங்களுச்சப்பா லும்‌; உனஊவவ௫ 
சப்‌ பசசப்பான்‌. தூர ;இருஷ்டிஎ 2்படும்‌. தேவச்சளின்‌ பாையைச்‌ 
சேட்பான்‌; எனும்பின மனத்தில்‌ உள்ன எண்ண௫சளையும்‌ அதி 
லான, இய நேசுவதி. 


if மெளத வாக்கு, 


24, குப்தமான தில்விய காதக்களான ஏணி 
யின்‌ மேற்படியில்‌ நீ அடிவைச்குமுன்‌, உன்னுள்ளத்‌ 
இவிருசின்த நாதனின்‌ வாக்கை ஏழுவிதமாக நீ 


சேட்தம்‌ இயல்பினனாகவேண்டும்‌:-- 


ழதலாவது தோலி இரவிற்பாடும்‌ குருவி 
ன்‌ இணையை விட்டுப்‌ பிரியும்‌ சமயத்தில்‌, பாடும்‌ 


இனிமையான காரம்‌ போன்றதாம்‌. 


இசன்ட:வது--மினுமினுக்கின்ற ஈக்ஷச்இரல்‌ 
ளை அக ரல்‌ இயரநிகளின்‌ (Dhyanis) 
ச்‌ கைத்தானத்தின்‌ நாதத்தை ஓத்ததாம்‌. 


த்தி! கலக்கிக்‌ அடைக்கப்பட்டிருச 
இன்ற (அலைபில்லாத) சமுத்திர ராஜனின்‌, இனி 


மையான புலம்பல்‌ போன்‌ நதாம்‌. 


நான்காவது-வீணையின்‌ தொனி போன்ற 
தாம்‌. 


ஐந்தாவது புல்லான்‌ குழலின்‌ இதீச்சு என்ற 
சப்தம்‌ போன்றசாம்‌. 
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ஆறவது--எக்காளம்‌ அல்லத பூரிகையின்‌ சப்‌ 
தம்‌ போன்‌ றதாம்‌. 


ஏழாவது--மழை மேகத்தின்‌ மந்தமான இடி 
முழக்கம்‌ போன்‌ றதாம்‌,* 


இந்த ஏழாவது மற்ற நாதங்களை விழுங்கும்‌ தன்‌ 
மையது. மற்றவைகள்‌.ஒய்‌ன்‌ றன. அவைகள்‌ இனிக்‌ 
கேட்கப்படாவாம்‌. 


25. மனிதனின்‌ ழோன ஆறு தத்துவங்களும்‌ 
அஅபமொயின்‌, அதாவது அவைகள்‌ அடக்கப்பெ 
நின்‌, அவை குருநாதன்‌ பாதங்களில்‌ அர்ப்பணமாக 
லைச்கப்படுமாகில்‌, பின்பு சீஷன்‌ ஆத்மாவுடன்‌ 
ஏபோவச்தை அடைஇறான்‌, பிரஹ்மமாகிறான்‌ அம்‌ 
நிலையில்‌ தங்குஇறான்‌. 


* குதிப்பு: காத பிக்து உபகிஷத் இன்‌ முதலாம்‌ அத்நியாயத்‌ 
இல்‌ ப.திஜெரு நாதங்கள்‌ பிரஸ்தாபிச்சப்படன் தன. அலையா 
வன:_1 சமுததிர அலை, 2 மேசய்சளின்‌ முழச்சம்‌, 3 பேரிசை. 
& மலையதுி, 5 மிருதங்கம்‌, 6 சண்டாமணி, 17 கசசசுரம்‌, 8 ல 
ணி, (சலங்கை ஓசை) 9 புல்லான்குழல்‌, 30 வீனை; 11 பிரமரத்‌ இன்‌ 
(வண்டீன்‌)சக்சசாம்‌ 'இசைசனில்‌] முதல்‌ & வரை, முதல்படியிலும்‌ 
ந மதக்‌ 7 வரை இரண்டாம்‌ படியிலும்‌, 8 முதல்‌ 13 வரை மூன்றாம்‌ 
படியிலும்‌, இவைகளுக்கும்‌ அப்பால்‌ மமாகுஷ்மமான ஈாதக்கனாம்‌ 
சேட்சப்படும்‌, 

2 
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9௦. இஃநெறியில்‌ பிரவேரிக்கும்‌ முன்‌, காம சங்‌ 
சம்பல்களினின்௮ உன்‌ அசுத்த மதத்தைச்‌ சுத்தம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌; உன்‌ மகோமயகோசம்‌ தூய்மை 
பாசவேண்டும்‌. உன்‌ ஹிருதயம்‌ பரிசுத்தம்‌ பெறவே 


ண்டும்‌, 


27. நித்தியமான பிராணனின்‌ ஸ்படிகம்‌ போ 
ன்ற தெளிவான சத்த ஜலங்கள்‌, புசல்‌ காற்றால்‌ 
௮லைசொண்ட வண்டலும்‌ சேறமுள்ள அசுத்த 
ஐ 


லப்பிரவாகங்களுடன்‌, ஒன்ற படா. 


28. உதய குரிய ரஸ்மியில்‌ ஜ்வலிக்னெற ஆகா 
£ீனின்அ சாமரைப்‌ புஷ்பச்தின்‌ மத்தியில்‌ படி 
5ச பனித்துளி பூமியில்‌ ஈழுவிவிழ, சளிமண்ணாக 
ன்றது! முன்‌ முத்துப்‌ போன்றது இப்போது 
மண்மாசாசத்‌ தோன்‌ றுவசைப்‌ பார்‌! 


29. உன்‌ அசுத்த சிந்தனைகள்‌ உன்னை மேற்கொ 
ண்டி, உன்னை வசப்படுத்த முன்‌, அவைகளுடன்‌ 
பெரராடி அவைகளை ஜபிப்பாய்‌, அவைகள்‌ உன்னை, 
அழுமையாசச்‌ செய்யக்கூடியது போல்‌, அவைகளை 
உனக்குச்‌ சேவகர்களாகச்‌ செய்துசோள்வாய்‌, அவை 
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களை ஈமுவலரய்‌ விட்டாயாகில்‌, அவைகள்வேரூன்றி 
வளரும்‌. கடை முறையில்‌ உன்னை மயக்கி வசப்படும்‌ 
அம்‌. உன்னைக்‌ கொல்லும்‌. அவைகளைப்பற்றி ஜாக்‌ 
இரெதையாக இருப்பாய்‌. அவைகளினுடைய நிழலாய்‌ 
இருந்தாலும்‌ அதற்குச்‌ கொஞ்சமேனும்‌ இடங்‌ 
கொடாதே. ஏனெனில்‌ நிழல்போன்றதே, பின்‌ 
வளரும்‌ ; உருவத்திலும்‌ சக்தியிலும்‌ விருத தியடை. 
யும்‌. இந்த இருள்போன்ற மிழலே, அதாவது இந்த 
அருவருப்பான வஞ்சனையான கறுத்த ஸ்வரூபம்‌ 
இன்னது என்று நீ உணர்ந்து அறியு முன்னமே, 
உன்‌ முழு உயிரையும்‌ உறிஞ்சிவிடும்‌, 


80. முன்‌ பிரஸ்தாபித்த அந்த குப்தமான்‌ குண்ட 
லிநீசக்‌ தியின்‌ உதவியால்‌, நீ தேவசுபாவம்‌ பெறு 
முன்‌, உன்‌ அசத்த மா௩ஹிக சரீரத்தை இஷ்டப்படி. 
கொல்லும்‌ தகைமையைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 


31. ஆகாஜ்மாவும்‌ ஆத்மாவும்‌ இரண்டும்‌ சந்திக்க 
மாட்டா, இரண்டில்‌ ஒன்று கொலையவேண்டும்‌, 


இரண்டும்‌ தங்க ஓரிடமுமில்லே, 
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99. உன்மகம்‌ மெய்யுணர்வுபெறு முன்‌, ௮கந்தை 
என்ற பூண்டு வேரோடு அறவேண்டும்‌. திரும்பாத 
படி வேத்றுமைப்படுத்தும்‌ பிரமை என்ற புழுவை 
நித்தல்‌ வேண்டும்‌. 


98. அதில்‌ ஈடக்குருன்‌) அந்ரெறியாக நீ ஆதல்‌ 
வண்டும்‌, ன்‌ 


94. தாமரைப்‌ புஷ்பமான அ உசயசூரியனின்‌ ரஸ்‌ 
நியைப்‌ பாகம்‌ பண்ணுமாஅ மலர்ந்து தன்‌ உள்ளன்‌ 
சைக்‌ இறந்து வெளிக்காட்வெதுபோல, ஒவ்வொரு 
தச்ச அழுகையையும்‌ உன்‌ மாம்‌ கேட்பதாகட்டும்‌, 


85. அச்சகம்‌ கொண்டவனின்‌ கண்ணீரை நீ 
தடைம்பாய்‌, குரிய வெப்பத்தால்‌ அது உலராமலி 
குச்சட்ும்‌, 


33. தபிக்ன்ற ஒவ்வொருவனுடைய அக்சக்கண்‌ 
ஹீரும்‌ உன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ விழட்டும்‌; அங்கேயே 
தம்கட்டும்‌, ௮ச்சண்ணீருக்குக்‌ காரணமாம்‌ அக்கத்‌ 
ஒதை நீ ரிவிர்த்திக்குமுன்‌ அதைத்‌ தடையாதே. 
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57. இரச்சமுடையநெஞ்சச்தினனே! இக்கண்ண்‌' 
ர்ப்‌ பெருக்கால்‌ ஏற்படும்‌ வாய்க்கர்ல்கள்‌ சான்‌ நிச 
தியமர்ன அன்பு என்ற்‌ வய்ல்களுக்குப்‌ பாசனவாய்க்‌ 
கால்கள்‌. அந்ச,அன்பு என்ற வயவின்கண்‌ கிரிரர்த்‌ 
திரியில்‌ பேர்‌திசத்வர்‌ என்ற புஷ்பம்‌ மலரும்‌! அன்‌ 
பின்‌ பயனால்‌ உலக குருவாகத்‌ தோன்றுவர்‌, இத்ச்‌ 
ன்ஸ்மயர்ர்க அவதரித்தல்‌ மிகவும்‌ தரலபம்‌. இது 
அபூர்வமர்ன காட்‌; வோகே மர்த்தின்‌ புஷ்பத்‌ 
தைக்‌ க்ர்ண்டல்‌ எவ்வளவு அரிதோ அவ்வளவு 
அரி. இத்தன்மையான்‌ நிலைமையைப்‌ பெறுதல்‌ 
இனிப்புகர்ஜஈுமம்‌ இன்மையின்‌ வித்தர்கும; அவர்‌ 
துர்ஹத்தர்ர்வார்‌. உலகப்போரினின்றும்‌, காமத்‌ 
இனின்‌ ஐம்‌, அவர்‌ பிரச்‌ தியேகப்படுவார பல பிர்‌ 
ஞஞா பூமிகளின்‌ வழியாகச்சென்று, கடையில்‌ 
சாந்தமும்‌ சுரெத்மு்‌ முள்ள பதவியை அடைவார்‌, 
அஹங்காரம்தீறு மெலஈ௩ நெறிபற்றியவசே அதை 
அறிவார்‌. 


88. ஆனையை அறுப்பாய்‌. அனைத்‌அறுத்தபின்‌, 
அத திரும்ப க ம்ம்‌ ப த கவனம்‌ 
கொள்ளுவாய்‌, 


> 
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39, பிராணனின்‌ அபிமாகத்தை (உயிர்‌ஆசையை)க்‌ 
மால்லு, உயிரின்‌ மேலுள்ள ஆசையைக்‌ கொல்லு 
க என்று ஜல்‌, நித்தியமான வாழ்வை அற்று இருச்‌ 
) அன்‌ ஐ. அநித்திய உயிர்‌ வாழ்வை விட்டு நிச்‌ திய 
ரன உயிர்லாழ்வு வேண்டற்பாலஅ என்பதாம்‌, 


டூல்‌ 


§ ட 


40. ஒன்றையும்விரும்பாதே. கர்மகதியைக்கண்டு 


D} 


சனம்‌ கொள்ளாதே, மாறாத பிரபஞ்ச தர்மவிதிக 
ச்‌ கண்டு கோபம்கொள்ளாதே. அநித்தியமான 
லைசளுடனேயும்‌, அழியச்கூடியவைகளுடனேயும்‌, 
தற்சமயம்‌ அடைந்திருக்றெ பிரகிருததந்மத்தட 
னேயம்‌, கணிகமிருக்கும்‌ இயல்பின தான வைக 
டனேயும்‌, போராட்டம்‌ கொள்ளு. 


41. பிரபஞ்ச தர்மத்தடன்‌ இசைந்து நேர்மையா 
கத்‌ தொழில்‌ புரி. அதனால்‌ உனக்குப்‌ பயனுண்டு, 
பீரபஞ்சம்‌ உன்னை ஒரு சிருஷ்டி கர்த்சனாச மதச்‌ 
கும்‌, உன்‌ வசமாகும்‌, அதன்‌ குப்த மான விஷய 
ங்கள்‌ உனக்குத்‌ தெனிலாய்த்‌ சோன்ற தாகும்‌. 
அதன்‌ அந்தர்சதடாயுள்ள, பாச்யெங்கள்‌ உன்‌ மக 
ச்கண்ணுக்கு வெளிப்படையாகும்‌, உன்னுடைய 
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இல்விய திருஷ்டிக்கு நிதி நிக்ஷேபங்கள்‌ தெரிய 
வரும்‌. என்றும்‌ மூடாத எப்போதும்‌ விழிப்புள்ள 
அந்த திவ்வியதிருஷ்டிக்கு, பிரபஞ்சத்‌ தின்‌ எந்ச 
வர்க்கங்களிலும்‌, மறைவானவை ஒன்றும்‌ இல்லை, 


42, பின்பு அவைகளை அடைய வழியும்‌ முறை 
யும்‌ உனக்குத்‌ தெரியவரும்‌. ரசல்‌ வாயில்‌, இரண்‌ 
டாம்‌ வாயில்‌, மூன்றாம்‌ வாயில்‌, ஏழாம்‌ வரயில்‌ வரை 
வாயில்கள்‌ உண்டு, அதன்‌ பிறகு, லசுதியமான நிலை 
தோன்றும்‌. அதற்கு அப்பால்‌, ஊனக்‌ கண்ணால்‌ பார்க்‌ 
கக்கூடாததும்‌, ஞா௩க்கண்ணால்மாத் திரம்‌ பார்க்க 
கூடியதும்‌, வாயால்‌ சொல்ல வொண்ணா தமான, 
ஆத்ம குரியப்பிரகாசத்தில்‌ தோய்ந்த மஹிமைகள்‌ 
இருக்கின்‌ றன. 

48. இந்த லசுதியமான நிலைக்கு ஒரே வழிதான்‌... 
அவ்வழியின்‌ முடிவில்‌ மெனறம்‌ கடந்த நாதம்‌ 
கேட்கும்‌. இம்முறையின்‌ அப்பியாச ஏறும்‌ எணியா 
னஅ துன்பம்‌ துயரம்‌ என்ற படிகளால்‌ அமைக்கப்‌ 
பெற்றிறாக்றெது. புண்ணியம்‌ என்ற வாக்‌ இனால்‌ 
தான்‌ இத்தன்பம்‌ அயரம்‌ என்ற படிகளை ௮டி 
வைத்து ஏறலாம்‌; ஒரு அற்பமான ய விஷயல்கூட 


24 மெளந வாக்கு. 


உன்னிடம்‌ இருத்தல்‌ கூடாத. அதை முற்றும்‌ 
விட்டுப்‌ படியேற வேண்டும்‌. அது இருந்தால்‌, 
நீ கெவொய்‌. ஏணி முறிந்து விழும்‌. நீ ழே 
விழுது மடிவாய்‌, அந்த ஏணி, தீயவையான உன்‌ 
பாபக்களின்‌ சேற்றில்‌ காட்டப்பெற்றிருக்கறஅ , 
பிரதி என்ற விஸ்தாரமான பாழைத்‌ தாண்ட 
எத்தனிக்குழுன்‌, தியாகம்‌ என்ற ஜலத்தால்‌, உன்‌ 
பாதங்களைக்‌ கழுவிச்‌ சத்தம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 
இகத ஏணியின்‌ அடிப்படியிறகூட, அசுத்தமான பா 
தங்களை வைக்காமலிருக்கும்படி எச்சரிக்கையாக 
இரு. தவறினால்‌ அன்பத்திற்கு உள்ளாவாய்‌, 
பாதங்களில்‌ இருக்ன்ற அசுத்தமான பாபரஸ்த 
மான சேறு உலரும்‌, பிசுக்குப்‌ பிசுக்கென்‌ ஓ ஒட்டிக்‌ 
கொள்ளும்‌, மேலே எற ஓட்டாமல்‌ இருந்த விடச்‌ 
திலேயே தங்கும்படி வச்ரெப்‌ பசைபோலப்‌ பிடித்‌ 
இழுக்கும்‌. பக்தியைப்‌ பிடிக்கும்‌ வஞ்சகனான வேட 
இடைய வலையின்கண்ணுள்ள ஒட்டுப்‌ பிஏினில்‌ 
அசப்பட்டுக்சொண்ட பகுதிபோல, மேலேற முடியா 
மல்‌ ஷனானவன்‌ தடைப்பட்டுத்‌ தத்தளிப்பான்‌. 
அவன்‌ செய்த பாபங்கள்‌ ஸ்வருபப்பட்டு, அவனைக்‌ 
£ழ்நோக்சாக இழுக்கும்‌. சூரியன்‌ மலைவாயில்‌ 
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விழுந்தமேல்‌, கரி சறித்து ஊளை இற அபோல, 
அவன்‌ பாபங்கள்‌ ஆரவாரிக்கும்‌, கூச்சலிடும்‌. அவன்‌ 
எண்ணங்கள்‌ பெரிய ஸைந்நியமாகப்‌ பெருகும்‌. 
அவனை அடி.மைப்படுச்திக்‌ கொண்போம்‌. 


44, அந்த பயங்கரமான மார்க்கத்தில்‌ மூசல்‌அடி 
வைக்குமுன்‌, வேனே! உன்‌ ஆசைகளை அறுப்பாய்‌: 
உன்‌ திய செயல்களின்‌ வலிமை குறைடட்டும்‌. 


45. அந்த ஞர்௩ ஏணியின்மேல்‌ கால்வைக்க 
முன்‌, இனி உண்டாகாமல்‌ உன்‌ பாபங்களைத்‌ இக்கு 
முக்காடச்செய்‌, அவைகள்‌ என்றும்‌ ஊமையாக 


இருக்கும்படி செய்‌. 


46. உன்‌ மாத்தின்சண்‌ எண்ணங்கள்‌ எழாமல்‌ 
அடக்குவாய்‌: உன்‌ ஊனக்கண்ணுசகு இன்னும்‌ 
தோன்றா தவரும்‌, ஆனால்‌, இருக்கிறொர்‌ என்று உன்‌ 
ம௩தீஇனால்‌ உணர்ப்பபெவருமான உன்‌ குருநாதன்‌ 
மேல்‌ ஒருகிலைப்பட்ட சந்தையை வைப்பாய்‌, 


47. உன்‌ உட்பகைவர்கள்‌(காமக்‌ குரோத லோப 
மோகங்கள்‌ முதலியவை) உன்னைத்‌ தாக்காமவிருப்‌ 


26 மெளத வாக்கு, 


பதற்காக, எல்லா இந்திரியங்களையும்‌ ஒன்‌ றில்‌ லயப்‌ 
படுத்தவாய்‌; உன்‌ மூளையின்‌ குகையின்கண்‌ 'மறை 
கீது ஒடுக்கியிருக்‌ன்‌ற அந்த இக்‌ ிரியத்‌ இன்‌ மூலமா 
ய்த்தான்‌. உன்‌ குருகாதனை கோக்கிச்‌ செல்லும்‌ செங்‌ 
குத்தான மார்க்சும்‌ மங்கலாய்‌ உன்‌ மநக்கண்ணுக்கு 


வெளியாகும்‌, 


48, னே! உன்‌ முன்னுள்ள மார்க்கம்‌ நீண்‌ 
டஅ, அலுப்புக்கொள்ளக்கூடியது. சென்றுபோன 
விஃயத்தைப்பந்றி யாதேனும்‌ ஒரு க்தனை கொண்‌ 
டால்‌ அ௮௮உன்னைக்‌ ழ்கோக்கத்‌ தள்ளும்‌: இரும்ப 
வும்‌, நீ ஏணியேத ஆரம்பிக்கவேண்டுவதாகும்‌, 


49, சென்ற அஅபவங்களைப்பற்றிய ஸ்மரணை 
யைத்தவீர்‌, பின்‌ நோக்சாதே, நோக்கல்‌ மோசம்‌ 
போலாய்‌, இழச்தாய்‌, 


50, சாமனைகளுச்கு உணவு கொடுத்துத்‌ திருப்தி 
செய்து அவைகளை அறுக்க முடியும்‌ என வீணாக 
ஈம்பாதே, இந்த விபரீத எண்ணம்‌ வஞ்சனையா 
ஊத. இதைத்தவிர்‌, திய கர்மத்திற்கு உணவு 
கொடுத்தால்‌, அது வீருத்யொகும்‌, விரியும்‌, பலப்‌ 
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படும்‌. அத புஷ்பத்தில்‌ விழும்‌ புழு, அதன்கண்‌ 
ணுள்ள சத்தை உறிஞ்சி, அதைப்‌ பாழாக்குதல்‌ 
போலாம்‌. 


51. புல்லூரிப்‌ பூச்சி ரோஜாச்செடியின்‌ ஹிருத 
யத்தைக்‌ குடைந்து அதன்‌ ஜீவராஸத்தைப்‌ பர௩ம்‌ 
பண்ணுமுன்‌, அச்செடியின்‌ னையில்‌ வெடித்து 
மலர்ந்த ரோஜாப்‌ புஷ்பம்‌ இரும்பவும்‌ மொட்டாக 
வேண்டும்‌. 


52. புயல்‌ காற்றால்‌ அடிமரம்‌ உலர்ந்‌ து போகு 
மூன்‌, பொன்‌ போன்ற மரம்‌ சன்‌ அழகான மணி 
போன்ற மொட்டுக்களை வெளிப்படுத் துன்‌ றது. 


58. ஷன்‌ காதில்‌ முசல்நாதம்‌ விழுமுன்‌ தான்‌ 
முன்‌ அனுபவித்த, அதாவது சென்றுபோன குழம்‌ 
தைப்பருவத்தை அவன்‌ திரும்பப்‌ பெறவேண்டும்‌, 


54, எகனான அந்தக்‌ குருராதனிடயிருக்‌ த,பிரகா 
சம்‌, அதாவது வாடாமல்‌ ஒரே மாதிரியாயுள்ள சுவர்‌ 
ணம்‌ போன்ற ஆத்ம தேஜஸின்‌ ஜ்வலிக்னெற ரஸ்‌ 
மிசள்‌, ஷன்‌ மேல்‌ முதன்‌ முதற்கொண்டே விழு 


28 மெளத வாக்கு. 


இன்றன, இருண்ட, அடர்ந்த, கெட்டியான பிர்‌ 
இருதியின்‌ மேகம்பேர்ன்‌ ந இரவியத்திரன்களை ஊடு 
உறவி. நூலிழை போல, அம்த ரஸ்மிகள்‌ பிரவேச 
இன்றன. அடர்க்த காட்டில்‌ இலைகளின்‌ இவெல்‌ 
கன்‌ மூலமாய்‌ இங்கும்‌ அங்குமாய்‌ சூஃியப்‌ பிரகாசம்‌ 
பூமியின்மேல்‌ விழுமர்துபோல, இந்த ஆத்ம தேஜ 
ஷின்‌ ரெணகங்கள்‌ இங்குமங்குமாகப்‌ பிரகாசிக்கின்‌ 
நன ஆனால்‌ 2ஷனே! ஊன்‌ அடங்கியும்‌, மூளை 
குளிர்‌சஐம்‌, ஜ்வலிக்கின்ற வஜ்ஜிர்மணிபோல ம௩ம்‌ 
ஒருதிலைப்பட்டும்‌, கிர்மலமாகியும்‌ இராவிடில்‌, அந்த 
ஆத்ம தேஜின்‌ செணம்‌ ஹிருதய குகையை எட்‌ 
டாது. ம௩ இளக்கம்‌ உண்டாகாது. உயர்நல 
முள்ள குப்தமான நாதங்கள்‌* சேட்சப்படா, ஆரம்‌ 
பத்தில்‌ ஷன்‌ எவ்வளவு ஆத்தர்ப்பட்டர்லும்‌ பிர 
யோஜனமின்ரும்‌. 


55. அக்காதக்களைச்‌ சேட்குமுன்‌, நீ (அந்த ஆத்ம 
சேஜூஸிபப்‌ பார்க்க இயலாத. அந்த ஆதம தேஜ 


* குதிப்ப:குப்தமான கரதங்கனும்‌ சாகற்களும்‌ நியா 
கம்பத்தில்‌) யோயொல்‌ சேட்சப்படும்‌., அவை அகாழெத சப்தம்‌ 


எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, யோச முறையில்‌ அசாஹ்சம்‌ 4-ம்‌ சச்சரமாம்‌. 
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ஸைப்‌ பார்க்குமுன்‌, நீ அந்காதங்களைக்‌ கேட்க இய 
லாது. அப்படிக்‌ கேட்டலும்‌ பார்த்தலும்‌ இரண்டா 
வது படி, 


56. சீஷன்‌ அந்தர்முகப்பட, ஊனக்சண்கள்‌; 
காத, மற்றப்‌ புலன்கள்‌ மூடபெற்றாலும்‌, குஷ்மப்‌ 
பார்வையும்‌ சூக்ஷமக்‌ கேள்வியும்‌, குஷ்மமாய்‌ ௬௫ 
தலும்‌, குஷ்மமாய்‌ முகர்‌தலுமான தகைமையைப்‌ 
பெறுவான்‌. அப்போது ஈீான்கு இந்திரியங்களும்‌ 
ந-வசான குஷ்ம ஸ்பரிச இந்‌திரியத்தில்‌ லயமாகும்‌, 
அப்போதுதான்‌ அரிய நிலையைச்‌ வன்‌ அடைகிற 
வனாவான்‌. 


57. மகோகாசம்‌ செய்ய முயலும்‌ 2ஷனே! இக்‌௪ 
5-வதான குஷ்ம ஸ்பரிச இக்திரியத்தில்‌ லயமானவை 
கள்‌, இரும்பவும்‌உயிர்ப்பைப்‌ பெறாமல்‌ அத்றுப்போச 
வேண்டும்‌.* 


88, வெளிவிஷயங்களை உன்‌ மம்‌ கோச்காமல்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, வெளிப்பார்வை அறவேண்‌ 


* குதிப்பு: இத ஆராவனபடி. இ௮ குப்த; சாஸ்திர முறை 
யில்‌, தாரணை என்பதாம்‌. ஒல்வொரு இச்‌ இரியமும்‌, தன்விலைமையில்‌ 
தாசமுதமேன; ர்‌ i i 


80 மெளத வாக்கு. 
ஓம்‌, அசர்நமூகப்படுகிறதில்‌, வெளிவிஷயம்சளின்‌ 
விச்சரசல்சள்‌ அதாவது மச்‌ சங்கற்பங்களும்‌ 
2பாகவேண்டும்‌. இன்றேல்‌, அதம தேஜஸின்‌ 
அதபவகாலத்தில்‌, அவைகளின்‌ இருண்ட கிழல்‌ 
உன்‌ முன்‌ எதிர்க்கும்‌. 

59. இப்போது ஆளும்‌ படியான தாரணை என்ற 
படியில்‌ ஏறியிருக்கிறாய்‌.” 


00. எழாம்படிக்குப்‌ போலாயாகில்‌, ஓ! 2ஷனே! 


சிரேஷ்டமான அந்த முப்பான்மையான ஸ்வரூபத்‌ 
சைப்‌ பார்க்கமாட்டாய்‌, அவை எல்லாவற்றையும்‌ 
ஒன்றாய்த்சான்‌ நீ இணி அறிவாய்‌. அம்மூன்றும்‌ 
நீயாக ஆகிவிட்டாய்‌. நீயம்‌ உன்‌ மறும்‌ இவை இணை 
பிரியா இரட்டைகர்களாம்‌, நீ இலசதியி,த்‌ த போக்கும்‌ 
சுடர்‌ (ஆத்‌ டதேழஸ்‌) சிரசின்மேல்‌ பிரகாசித்து எரி 
யம்‌, இத ஆதம்‌ புத்தி மனஸ்‌ என்ற முப்பான்‌ 
மையான ஜீவாத்மா. இவை அழிவில்லாத மகமை 
யன்ள அகக்‌ சஸ்சானத்தில்‌ வமிக்ின்றன. மாயாப்‌ 
பிரபஞ்சத்‌ இல்‌ இவைகளின்‌ பெயர்கள்‌ இந்திலையில்‌ 


* யம்‌ 7, கியமம்‌ 2, ஆனாம்‌ 3, பீரரணாயாமம்‌ ன்‌, பிரசதியா 
ஊாரம்‌ 9, தானை 6, இலசாம்‌ 7, சமா 8, 


மெளத வாக்கு, 91 


அழிந்துபோகின்றன, முன்னிருந்க முச்சடரான த 
இப்போது ஒரே சுடராக ஆதிவிட்ட அ. அச்சுடர்‌ 
ஒன்றாகப்‌ பிரகாசிக்ன்‌ றத; சுறதில்லை, உயிரு 
டன்‌ ஞரநியானவன்‌ உலூல்‌ ப்ட்‌ ஆச்‌ 
மாவின்‌ உபாதி இதுவாம்‌, 


61. இந்கிலையைஜ்‌ ஜயம்கொண்டு பெற்நதயோஇ 
யே! இதைத்‌ தியாநநிலை என்பார்‌. இது சமாதிக்கு 
முற்பட்டது. பூர்ணமஹாதமாவாக ஆகுமுன்‌, இது 
தான்‌ கடையான நிலை அல்ல படி. இந்நிலையில்‌ 
யோகசியானவன்‌ நான்‌ என்ற பிரஞ்ஞையுடன்‌ இருப்‌ 
பான்‌; மேலான தத்துவங்களின்‌ சொழிலை உணரு 
வான்‌. இன்னும்‌ ஒருபடி ஏற, அவன்‌ எழாம்படிக்கு 
அப்பால்‌ (சிலர்‌ முறைப்படி அறியச்‌ இற்கு அப்பால்‌) 
அவன்‌ இருப்பான்‌. தாரணை, இயாகம்‌, சமாஇ, இம்‌ 
மூன்றையும்‌ சேர்த்து ஸம்யமம்‌ என்னு: சொல்லு 
ிற.துண்டு, 


62. நீ இப்போது (ஸமாதிரிலைக்குப்‌ போகும்‌ 
போது) பரமாச்மாவின்கண்‌ உன்னை இழந்தாய்‌, 
அசாவது ௮ச்துடன்‌ இரண்டறக்‌ சலக்சாய்‌, நான்‌ 


2௮ மெளத வாக்கு, 


என்ற எண்ணத்தைத்‌ துறக்தாய்‌, எதினின்று முன்‌ 
தோன்நினயே அதில்‌ லயமானாய்‌.* 


63. னே! “கான்‌? என்பது எங்கே? “குரு? 
எங்கே? '2௨ன்‌ தான்‌””|ஏங்கே2 போறிகெருப்பில்‌ 
விழுக்த ஒன்‌ அபட்டுத்‌ தன்‌ தனி நிலையை இழந்த த! 
ஜலத்துளி எழத்திரத்‌ தில்‌ லயமான த! மித்தியமான 
ரஸ்மி (ஜீவாத்மா) பரமாத்மாவாக ஆகிவிட்டது! 
பரக்ஜோதிஸாக இருக்றெது! 


04, €ஷனே! இப்போது கர்த்தாவும்‌ நீ, சாகதி 
யும்நீ, பிரகாசக்கிறவனும்‌ நீ, பிரகாசமும்‌ 8, காத தீதி 
ல்‌ ஜோதிஸ்‌ நீ, ஜோதிவில்‌ நாதம்‌ நீ. 


03. புண்ணியனே! 85 துதடைகளை நீ அறிவாய்‌, 
அவைகளை வென்றாய்‌, ஆறாவதின்‌ யஜமானனாக 


₹ சான்‌ என்றும்‌ தான்‌ என்றும்‌ சாடின்‌ சாடதும்‌, சான்‌ 


எனறும்‌ தான்‌ என்றும்‌ இரண்உல்லை என்பது, கான்‌ என்ற ஞாச 
முதல்வனே சலூன்‌, சான்‌ என்னு சாறும்‌ நினைப்பொழிந்தே 
னே இருமக்திரம்‌, 
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இருக்கிறாய்‌. சத்தியத்தின்‌ நாலு படிகளை அறிவாய்‌, 
அவைகளைப்‌ பிறருக்கு உபதேசம்‌ செய்கிரய.ஃ 

அவைகளின்மேல்‌ விழும்‌ ஒளி உன்னிடமிரு 
ந்து வருன்றதுதான்‌. முன்‌ வேனாக இருந்தாய்‌, 
இப்போது குருவாகிவிட்டாய்‌, 


66. சன்மார்க்கத்தின்‌ காலு முறைகளாவன:-— 
முதல்படி:-எல்லா அக்கங்களின்‌ அஅபவம்‌ நீ 
பெர்றாயா? 

இரண்டாம்படி:--சோசனைகள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து 
உன்னை வருத்த, நீ அவைகளை ஜயிச்‌ சாயா? 

மூன்றாம்படி:--பாபம்‌ என்ற சிந்தையையும்‌ முற்‌ 
அம்‌ அற்றாயா? 

நான்காம்படி:--டேள என்று சொல்லப்பெறும்‌ 
ஞாநடத்தக்குக்‌ கொண்டுபோகும்‌ மார்க்கத்தில்‌ அதா 
வதுகன்னெறியில்‌ நீ புகுந்தாயா? 

* குதிப்பு:--5 தடைசனசவன:_] அச்சம்‌ இன்னதென அலி 
தல்‌; 2. மனி சனின்‌ மக செரய்மையை அதிதல்‌, 8, 3ிம்சைய7 ன பக்‌ 


தீங்கன்‌, தீ. சாமசைசளின்‌ வசமா சசமல்‌, விலமூதல்‌, 5. ஆசைசளின்‌ 
வசமாசாமல்‌ பெயர்தல்‌, - 


சரலுபடிசன்‌:- 3. அச்சம்‌, 2. சோதனைகள்‌ உண்டா தல்‌, 3. 
அவைகளின்‌ சரசம்‌, 4, சன்னெதி, 
3 


Bi மெளந வாக்கு. 
67. இப்போது போதி விருக்ஷத்தின்‌£ழ்‌ உட்‌ 
காருவாய்‌, ௮௮௪ பூர்ணஞாகித்தின்‌ பிரதீகம்‌. சமாதி 


தலையைப்‌ பெற்றாய்‌. ௮௮ மாசற்றகாட்சியின்‌ நிலை, 


8, இசோபார்‌! நீ ஜோதிஸாிவிட்டாம்‌! காத 
மாஇலிட்டாய்‌! ஸ்வராஜ்‌ நிபம்‌ பெற்றாய்‌, ஈசுவரனா 
ஆப்‌, உன்னையே தேடுஒருய்‌. நித்தியமாய்‌, விகார 
மர்ததாய்‌, பாப.ரஇதமாய்‌, எங்கும்‌ எப்போதும்‌ 
யோபகமரய்‌ உள்ள காதம்‌ நீயே! ஏழு காதல்களும்‌ 


கீயே! ஒன்றான ஏக மாதமும்‌ நீயே!” 


மெளகவாக்கு, அதாவது மெளகம்‌ கடந்த 
ஈாதம்‌ முற்றும்‌, 
ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌. 


* குதிப்பு:-5மன்‌ என்னும்‌ தான்‌ என்னும்‌ சாடி தான்சாரவே 
சான்‌ என்து கான்‌ என்து இரண்டிலா.தததிபதம்‌ 

- தானென்ற சான்‌ என்ற தத்‌. ஐ.வம்‌ நக்சல்‌ 
சான்‌ என்றும்‌ சான்‌ என்றும்‌ சர ச்துலேனே இருமர்‌ ரம்‌, 


இரண்டாம்‌ பிரகரணம்‌. 
இரண்டு மார்க்கங்கள்‌, 


1. ஓ! கருணையுள்ள உபர்‌ த்தியாயரே! மத்த 
மனிதர்களுக்கு மார்க்கத்தைக்‌ கர்ட்டும்‌, அம்மார்ச்‌ 
சத்தினுழைய அதோபாரும்‌! கதவைத்‌ தட்டுகின்‌ 
றார்கள்‌! அதன்கண்‌ பிரவேசிக்க அவித்தையால்‌ மரு 
ண்டு, தெரியாமல்‌ கர்த்திருச்ன்றார்கள்‌! அந்த ௬௫ 
ர்சமான தர்மமுறையான்‌ கதவு இறச்சப்படுமென்று 
எதிர்பார்‌,ச் இருக்கன்‌. றதைப்‌ பாரும்‌. ர 

2, நீஷர்களின்‌ வினு: இஷ்டப்படிக கரு 
ணையை அளிக்கும்‌ ௬,தந்தரமுடைய புண்ணியனே! 
அந்த ஹிருதய £ மார்க்கத்தை வெளியிடமாட்டீரா? 
நீர்வர்ணம்பேறுதலுக்குரிய வழியில்‌ உம்முடைய 
அடிமைகளைச்‌ சேர்க்கமாட்டீரா? 5) 


* பெளச்சமதத்தில்‌, விருசயமார்ச்சம்‌. என்அும்‌,அகஷி (சண்‌) 
மார்ச்சம்‌ என்றும்‌ இரண்டு மாச்ச்சல்சள்‌ உண்டு, முன்னது 
சீரகத்‌ கெவதமபுத்தச்‌ சேரச்‌ உபதே9ச்‌ துவ்ள்‌ ஐ, பின்னது, 
அவர்‌ சேோய்டியைச்சாச்ச்து அதிரச்சளின்‌ கிஞ்ஞாசப்பயித்‌யின்‌ 
சரரியமாக எற்பட்னெனது. இவைகளைவரியம தத்‌ நில்‌, மேசன்‌) 
முறையே குசைமர்ச்ச்சம்‌ என்றும்‌ எசலாசமா7ச்சம்‌ என்னும்‌ 
சொல்றுயரர்சன்‌, ல்‌ 


80 மெளத வாக்கு. 
உபாத்தியாயரின்‌ உரை 


3, மார்க்கங்கள்‌ இரண்டு; உயர்‌ கலமுள்ள பூர்‌ 
ணங்கள்மூன்‌ அ. ஸ்தூலசரிரத்தை ஞா௩விருக மாக 
மாத்தும்‌ சசைமையுள்ள குணசம்பத்துச்கள்‌ ஆறு. 

அவைகளை. அணுகும்‌ திறமையுள்ளவர்‌ யார்‌? 
முதலில்‌ அவைகளில்‌ பிரவேூப்பவர்‌ யார்‌! 
இத்லிரண்டு மார்க்கங்களையும்‌ ஒருமைப்படுச்தி 
முதலில்‌ சேட்கச்கூடியவர்‌ யார்‌? இவை இரண்டை 
யும்‌ அடக்கிக்கொண்டிறுக்கும்‌ குப்தமான தத்துவ 
ததை யார்‌ தெரிவார்‌! இம்முறையில்‌ விஞ்ஞாகப்‌ 
பயித்சியைத்‌ சவிர்த்து, மெஞ்ஞாகச்மைக்‌ கைக்‌ 
கொள்வாய்‌; அச்சத்தின்‌ விரிவைப்‌ பார்ப்பாய்‌, 

4. அந்தோ! என்ன சொல்லுவேன்‌. எல்லா 
கும்‌ ஐலபா என்னப்படும்‌ பரமாத்மாவுடன்‌ கூடியி 
குப்பீனம்‌, பரமாத்து, மாவுடன்‌ ஒன்றாக இருப்பி 
ஓம்‌, அந்தோ! இலயாவின்‌ பிரயோஜாதீனச்‌ 


உணர்‌ன்றார்‌ இல்லையே! 


ப்‌ க ப எ ட்ப வம) 
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2. அலையில்லா நீர்ப்பரப்பில்‌; சந்‌ திரபிம்பம்‌ 
பிரகாசிக்கின்‌ றமைபோல, பார்‌! ஆலயா, இறிதி 
லும்‌, பெரிதிலும்‌, அண்ணிய அணுவிலும்‌, மஹத்‌ தி 
அம்‌,பி.ரதிபிம்பிக்கின்‌ றதைக்காண்‌|அந்தோ!ஜனங்க 
ளின்‌ ஹிருதயத்சை அது டெ்டவில்லையே! இந்த அறா 
ள்பிரஸாதம்‌ இடைத்தும்‌, உண்மையை அறிக்‌ தும்‌, 
வஸ்துக்களின்‌ நிலைமையை அறியும்‌ வீலைமதிக்கமுடு,, 
யா,த சக்தியைப்‌ பெற்றும்‌, இப்பிரபஞ்ச வாழ்வுநாக 
மென உணர்ச்‌ அம்‌, அந்தோ! மிகவும்‌ சொற்பம்‌ பெ 
யர்கள்‌ அதன்‌ பலத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌! 


6. சீஷன்‌ சோல்லுவது:- ஓஒ! குருவே], 
அந்த ஞாநத்தை அடைய நான்‌ செய்யவேண்டு 
வது யாது! ஞாமமூர்தீதிமே! பூர்ணம்‌ பெற நான்‌ 
செய்யவேண்டுவ து என்ன? 


7. தந சொல்லுகின்றா:ஷேனே! மார்க்‌ 
கங்களை விசாரி. அவைகளில்‌ பிரவேசிக்குழுன்‌, 
மாசற்ற ரெஞ்சையுடையவனாக இரு. அதின்கண்‌ 
முதல்‌ அடிவைக்குமூன்‌, நித தியம்‌ இன்னது அநித்‌ 
தியம்‌ இன்னது என்பதை அறி: அழியக்கூடியது 
இன்னஅ, அழிமாசஅ இன்ன அ, என்பதை விசா 
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ரணையால்‌ தெரிக்துசொள்‌. முக்யமாக, விஞ்ஞா 
கப்‌ பயிற்சியினால்‌ உண்டாகும்‌ ஞா௩ம்‌ இது, புத்தி 
யோகத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ ஞாகம்‌ இஅ, அதாவது, 

அசிமார்க்கம்‌ இது, ஹிருதயமார்க்கம்‌ இது, எனப்‌ 
பகுத்து அறிந்து தெளிவுகொள்‌. 


8, தவிரவும்‌, அவித்தை என்பது காற்றில்‌ 
லாத மூடின குடம்போன்‌ றது. ஜீவனோ, அதில்‌ 
அடைபட்ட பக்ஷி, அதின்கண்‌ ௮௮ கானம்பண்ண 
இ.பலாதுு; அதன்‌ இறக்கையை அசைக்கமுடியாத! 
மெளகமாய்‌, ஊமையாய்‌, சோர்வுடையதாய்‌: அது 
இருக்கும்‌; பின்பு இளைத்து ம.ரணமாகும்‌, 


9. புத்தியோசத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ ஞாரம்‌ 
இன்றேல்‌, வெறுமையான விஞ்ஞாகப்பயிற்சியின்‌ 
ஞாகத்தைவிட, அவித்தை வசமாக இருத்தலே 
நலம்‌, 

10, ஞா விதைகள்‌, கரநீறில்லாத இடத்‌ 
தில்‌ முளையாலாம்‌, உயிர்வாழ்‌ தலுக்கும்‌, அதுபவம்‌ 
பெறு சஓக்கும்‌, மடத்திற்கு அகலமும்‌ அழமுமான 
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இடம்‌ வேண்டும்‌; வச்சிர சத்வாவான, பெளச்‌ 
தமின்‌ உயர்நிலையை நாடிச்செல்லும்‌ குண சம்பத்துச்‌ 
சளும்‌ அமையவேண்டும்‌, மாயையான இப்பூமி 
யின்கண்‌ ௮ச்குணசம்பத்‌துக்களை நாடாதே, ௮ம்‌ 
மாயையைக்‌ தாண்டு, நித்தியமான விகாரமற்ற ரத்‌ 
தியம்‌ என்பதை நாடு, மற்றவையெல்லாம்‌ வீண்‌ 


மயக்கமான சோற்தமே, 


11. ம௩ம்‌ கண்ணாடிபோன்றது, வஸ்‌தக்க 
ளைப்‌ பிர .இபிம்பிக்கும்‌ சான்‌; தாளியும்‌ அதன்மேல்‌ 
படியும்‌, கண்ணாடியைப்போல, ' அதைச்‌ சுத்தமாய்‌ 
வைச்தூக்கொள்ள வேண்டும்‌. புத்தியின்‌ பயிற்சியால்‌ 
உண்டாம்‌ ஞாநச்தின்‌ இளங்காற்றைக்கொண்டு, 
மருள்‌ என்‌.ற.௮ந்‌௪த்‌ தூளியைத்‌ துடைப்பாய்‌, ஞா 
மார்க்கத்தில்‌ பிரவேசிச்ச ஆரம்பித்தவனே! உன்‌ 
ம௩மும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஒன்றுபட முயலுவாய்‌. 


12. அவிச்தையைத்‌ தவிர்‌, அறிவின்மையை 
விலக்கு. அவ்விதமே, பிரமையை ஒழி. “உலகமய 
க்கத்தினின்று, உன்‌ கண்ணைப்‌. பெயர்த்திடு, உன்‌ 
ஞாகேந்திரியங்களை: நம்பாதே. அவை, வஞ்சக 
முள்ளவைகள்‌, இக்திரியங்களுக்கு இருப்பிடமான 
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உன்‌ சரீரத்தில்‌, நித்தியமான புருஷனை த்‌ தேடு, 
அ5த லகஷியத்தைக்‌ கண்டு, அந்தர்முகப்படு, 8 புந 
தன்‌ ஆரொய்‌, மெய்யுணர்வு பெறரோய்‌, 


18. பிறர்‌ ஸ்துதியைத்‌ தவிர்‌, பக்தனே! 
ஸ்‌அதி உன்னை வஞ்சித்து மயக்கத்துக்குள்ளாக்கி 
விம்‌, நீ என்பது உன்‌ சரீரமன்று, நீ என்பது 
தன்னில்‌ தானே சரீரமின்றி நிற்பவன்‌. புகழும்‌, 
கித்தனையும்‌ அதைப்‌ பற்றா: அஃதை அணுகா. 


14. ஓ! வேனே! சற்புகழ்ச்சி என்பது உயர்‌ 
10௪ கோபுரம்‌ போன்றது. அதன்மேல்‌ மமசையுள்ள 
அறிவிலன்‌ ஏறுவான்‌, கருவத்தால்‌ மயக்கம்கொ 
ண்டவனாய்‌, தனிமையாய்‌ இருப்பான்‌. பிறர்‌ பார்‌ 
வையில்‌ படாமல்‌ எகாங்யொக இருப்பான்‌. 


15. பொய்யான படிப்பை அறிஞர்‌ தவிர்ப்‌ 
பார்‌. ஈலமுள்ள தர்மமுறையை அறியின்‌, அந்த 
ப்படிப்புச்‌ சும்‌, அத்‌ தர்மமூறையின்‌ சக்கரம்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ ஒரே மாதிரியாகச்‌-சுழலும்‌. . எழை 
என்றும்‌, பலிஷ்டன்‌ என்றும்‌ அதற்கு இல்லை. விஞ்‌: 
ஞா£ப்பமிற்யொனமார்ச்கம்‌ சா.சாரணமான பெருங்‌ 
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கூட்டத்திற்கு எற்பட்ட ௮. ஹிருதயமார்க்கம்‌,குறி 
ட்ட லெருக்கு மாத்திரம்‌ ஏற்பட்டது. முன்‌ 
னவன்‌ கருவத்தினால்‌ “இதசோ பார்‌! கான்‌ அறிவே 
ன்‌” என்பான்‌. பண்பும்‌ பணிவுமுள்ள வழியில்‌ 
பயின்று உண்மையை அறிந்த லனானபீன்னவன்‌ 
“இவ்விசம்‌ நான்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌”? என்பான்‌. 


10, வேனே! ஹிருதயமார்க்கத்திற்குப்‌ பத 
ச்‌ தவிர்த்து மணியைக்‌ கொள்ளும்‌ பெரியசல்ல 
டை என்து பெயருண்டு, 


17. நலமுள்ள்‌ சர்மமுறையான சக்கரத்தின்‌ 
கதி விரைவான அ. இராப்பகலின்றி ஓய்வில்லா 
மல்‌ அச்சக்கரம்‌ அரைத்‌ தக்கொண்டே இருக்கும்‌. 
சுவர்ணம்போன்‌ ற மணிகளைப்‌ பதரிலிருந்‌அ: பிறிக்‌ 
கும்‌, கர்மவிதியான ௮; இச்சக்கரத்தை நடத்தும்‌. 
அதன்‌ சுழற்சி, அக்கர்மவிதியின்‌ போக்கைக்‌ குதி 

ப்பிடும்‌. 


18. உண்மையான ஞாகம்‌ அச்சக்கரத்தின்‌ 
சுழற்தியினால்‌ உண்டாகும்‌ மாவு. பொய்யான... ஞா 
ம்‌அதன்பதராம்‌.மெஞ்ஞா௩ம்‌ என்ற.பணியாரததை 
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உண்ண விரும்பினால்‌, நித்தியக்‌ அவம்‌ என்ற ஜலச்‌ 
தைவிட்டுப்‌ பிசைக்‌ ௮, அப்பணியார த்தைச்செய் து 
உண்ணலாம்‌. மாயையின்‌ பனிஜலத்தால்‌ பசரைப்‌ 
பிலசக்சால்‌ ஏற்படும்‌ பணியாரம்‌, மரணதர்மத்தி 
ற்குள்ளாகும்‌ பகஷிகளுச்கு உணவாம்‌, 

19. அர்ஹத்தர்‌ என்ற உயர்கலம்‌ அமைந்தநிலை 
மை பெறுதலுக்கு, எல்லாப்‌ பிராணிகளின்‌ மேலும்‌ 
அன்பு பாராட்டாமல்‌ அன்பை விலக்கவேண்டுமெ 
ன்றது சொன்னால்‌ ௮து பொய்‌ என்று மதி. 

20. மோக்ஷம்‌ பெறுதலுக்கு, உன்‌ தாயாரைப்‌ 
பகைச்சவேண்டுமென்றாலும்‌, உன்‌ மைந்தனை ௮நா 
தாவு செய்யவேண்டுமென்றாலும்‌, உன்‌ பிதாவை 
வெறச்சவேண்டுமென்றாலும்‌, அவரை நிந்திக்கவே 
ண்டுமென்றாலும்‌, மனிதன்மேலும்‌ ஏனைய பிரா 
ணிகளின்‌ மேலும்‌ இரக்கமும்‌ ஜீவகாருண்ணியமும்‌ 
வைக்கவேண்டாமென்றாலும்‌, அவ்விதம்‌ சொல்லு 
இற நாவானது வஞ்சனையுள்ள பொய்யான. நாவெ 
னத்‌ செளிவாய்‌, 

21 £ர்த்தல்களையும்‌ கேத்‌; இரத்‌ களைய 


காடி அலையும்‌ ப்பில்‌! இவ்விதம்‌ பிசற்று 
வார்கள்‌, 
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22, கர்மத்தால்‌ பாபம்‌ உண்டாகும்‌, கர்மமி 
ன்மையால்‌ சுநிர்சம்‌' உண்டாகும்‌ எனவும்‌, ஒருவர்‌ 
உபதேசத்தால்‌, . அது தவறு என அவரிடம்‌ சொ 
ல்லு, மனிதகர்மத்தின்‌ நிலைவறமின்மையும்‌, பா 
பம்‌, தீயவை இவைகளைத்‌ தவிர்த்து அதன்‌ மூல 
மாய்‌ மம்‌ அடிமைத்தன ச தினின்‌.அ நிவிர்ச்‌ திபெ 
நலும்‌ ஜீவாத்மாவைப்‌ பற்றியவை அல்ல. ஹிரு 
தய உபதேசம்‌ இவ்விதம்‌ நிகழ்னெறது. 


23. அகடி உபதேசம்‌ என்பது அநித்தியமான 
வெளிப்பிரபஞ்சத்தைப்‌ பற்றியது, ஹிருதய உப 
தேசம்‌என்பது போதகிலையைப்‌ பற்றியது, அதுவே 
நித்தியமான அ, ஸ்‌திரமான அ, 

24, திரியும்‌ எண்ணெய்யும்‌ சுத்தமாக இருகால்‌ 
விளக்குப்‌ பிரகாசமாக எரியும்‌. அவைகளைச்‌ சுத்தம்‌ 
செய்வதற்கு, ௬த்தம்செய்றெவன்‌, . வேண்டும்‌, 
ஜ்வாலையான அ சுத்தம்‌ சேய்தல்‌ என்ற தோழிலை 
அறியாத, மரத்தின்‌ களைகளும்‌ போ,ச்அக்களும்‌ 
காற்றால்‌ அசையும்‌; அடி.ம.ரம்‌ அசையாது. 

95, அவ்விதமே, கர்மமும்‌ கர்மமின்மையும்‌, உன்‌ 
னிடம்‌ அமைவறும்‌, உன்‌ சரீரம்‌ சலித்சாலும்‌ 
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மம்‌ சாந்தமாய்‌ இருததற்பாலது. . மலையின்கண்‌ 
ஊள்ள ஏரிபோல உன்‌ மாம்‌ அலையின்றி ஓய்‌ 
ந்து சுகமான நிலையில்‌ கிற்பசாகும்‌, 

26. காலவட்டத்சைக்‌ கடந்த யோகியாக அக 
வேண்டுமாயின்‌ ஓ! லானு* சீனே! இருண்ட கான 
கத்தித்சென்று, ஜனங்களின்‌ றி, கர்வமான ஏகாந்‌ 
சம்‌ கொள்ளுதவினாலன்‌ ஐ என நம்பு; சந்‌ சமூலங்‌ 
களை உண்ணுவதாலன்று என நினை; மலைச்சாரலில்‌ 
படித்திருக்கும்‌ பனிக்கட்டியினால்‌, தாகம்‌ £ர்‌.ச்தலி 
னாலன்௮ என மதி, பக்தனே! இவைகள்‌ முடிவான 
மோக்ஷம்‌ என்ற எல்கையில்‌ உன்னைச்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌ 
என எண்ணாதே, 

27. காயக்லேசம்‌ பண்ணி எலும்பு சசைகளை 
வருதீதப்பத தினால்‌ மெளகமான ஆத்மாவுடன்‌ 
சயம்‌ பெறலாமென்று நினையாதே, உன்‌ ஸ்தல 
சரீரத்தின்‌ பாபங்களை ஜயித்ததினால்‌, நிழலைர்‌ 
கம்பி மோசம்போசன்‌ றவனே! பிரபஞ்சதர்மம்‌ ஸம்‌ 
பந்தமாகவும்‌, மனிதன்‌ ஸம்பந்தமாகவுமுள்ள உச்ச 
வாதக்களைச்‌ செய்து முடித்தேன்‌ என்றும்‌, முற்றும்‌ 
கமித்தேன்‌ என்றும்‌, எண்ணற்க. 


சுகானு என்பத்ச்கு பேச்‌ நயபாஷையில்‌ ஷன்‌ என்பதருத்தமாம்‌, 
அ ர்‌ ஸ்‌ பால சசீரம்‌, 
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28, பூர்ணம்பெற்ற ஞாகிகள்‌ அவ்விசம்‌ செய்‌ 
யார்‌. அவ்விதம்‌ செய்தலை நிற்‌ திப்ப:ர்‌. தர்மஸிம்‌ 
ஹமானவரும்‌, கருணாநிதியுமான புத்தர்‌ மனிச 
னின்‌ அக்கத்தின்‌ உண்மையான காரணத்தை அறி 
நீதவமாய்‌, காடுகளில்‌ சுயகலம்‌ கரும்‌ பிரேயஸ்‌ 
என்ற மார்க்கத்தைத்‌ தவிர்த்தார்‌. அவர்‌ காட்டை 
விட்டு, நாட்டை நாடி ஜனங்களுடைய ஞா௩ குரு 
வாக ஆனார்‌. அவர்‌ நிர்வாணம்பெற்ற மேல்‌, மலையி 
லும்‌, நாட்டிலும்‌, ஈகரிலும்‌ தேவர்களுக்கும்‌, மனிதர்‌ 
களுக்கும்‌ ஞாக உபதேசமும்‌ உபந்தியாஸமும்‌ 
செய்துவந்தார்‌, 


29. அதனால்‌, ஜீவராசிகளுக்கு அன்புள்ள கைங்‌ 
கரியங்களைச்‌ செய்‌. அவைகளின்‌ பலனை அ,நடவி, : 
சருணைபற்றிய கர்மம்‌ செய்யவேண்டியிருக்க, நீ 
உபேகை்ஷையாக அதைச்‌ செய்யாவிடில்‌, ௮௮ நீ செய்‌ 
யும்‌ கொடிய மஹாபாதகமாக முடியும்‌, 
ஞாநிகள்‌ உபதேசமாவது-—- 


80. மாதொரு கர்மமும்‌ இன்றி இருக்கவேஷ்டு 
மோ? அப்படிமானால்‌ சு தக்சரம்பெறல்‌ இயலா 
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நிர்வாண பதம்‌ அடையவேண்டுமானால்‌, தன்னைத்‌ 
சான்‌ அறிதல்‌ வேண்டும்‌. அது (சன்னை அறிதல்‌) 
அன்புள்ள நற்கரரியங்களினால்‌ ஏற்படும்‌, 

31, உபாஸகனே, ஜயம்‌ அடைய அவாஇல்‌ 
லாதவன்‌ போலும்‌, அபஜயம்‌ அடைய பயப்படாச 
வன்போலும்‌, பொறுமையாக இரு. நித்தியமான 
வும்‌ தேசகாலங்கள்‌ கடக்தவுமான மஹாரதபஸின்‌ 
கண்‌ ஜ்வலிக்ன்ற ஈக்ஷ்த்திரத்தின்‌ * கண்‌ நீ 
ஒரு ரஸ்மியமாக இருக்கிறாய்‌. உன்‌ ம௩த்தை அம்‌ 
கத்‌ திரத்தின்மேல்‌ லசதியம்‌ வை, - 

92. அழியாமல்‌ என்றும்‌ வாழ்பவன்போல்‌ முய 
நீகொள்ளு, உன்‌ ஸ்தூல சரீரங்கள்‌ மறை 
இன்றன, அழி௫ன்றன. உன்னிடத்தில்‌ பிரஞ்‌ 
ஷை என்று சொல்லப்படுவது அறித்தியமன்று, 
அதுலே புருஷன்‌; அவன்‌, முன்‌ இருந்தான்‌. இப்‌ 
போத இருக்கிறான்‌, இனிமேல்‌ இருப்பான்‌, அவன்‌ 
என்றும்‌ உள்ளவன்‌. அவன்‌ காலத்தை, தாண்டி. 
யவன்‌. 


*ஒல்கொரு ஜீவாத்மாவும்‌ ஒவ்வெரு பிரஸ்பரீண்டச்‌ இன்‌ 
ஈசுவரஸின்‌ ஒர்‌ நர்‌ பொலி, இத குப்தசால்‌தரத்தின்‌ தணிபாம்‌; 
முண்டக உபகிதெத ஜின்‌ 2-ம்‌ முண்டசம்‌ 1 ம்‌ காண்டம்‌ நம்‌ மச்‌இரம்‌ 
யார்ச்ச. 
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83, இனிமையான சாந்தமும்‌ சமநதானமும்‌ 
பெற விரும்புவாயாகில்‌ நற்காரியங்கள்‌ என்ற 
விதையை இனி நீ அறுக்கப்போகும்‌ வயல்களில்‌ 
விதைக்கவேஸ்டும்‌. அவைகளின்‌ பயனாய்‌ ஜு 
நம்‌ என்ற துக்கத்தை அஅபவிக்கவேண்டும்‌.. 

84, மற்றவர்களுக்கு இடம்‌ கொடுக்கும்படியாக 
வெயிவினின்‌ அ நிழலுச்குப்போ, தக்கமும்‌ அயர 
முள்ள வெஐம்‌ பொட்டலை (ஸ்ம்ஸாரத்தை) கண்‌ 
ணீர்ப்பெருக்கால்‌ பாய்ச்சு, ௮௮ வினைப்பயன்‌ என்‌ ற 
புஷ்பங்களையும்‌, பழங்களையும்‌ தரும்‌. மனிதனின்‌ 
வாழ்க்கை என்ற குளையினின்‌ அம்‌ அதன்கண்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ கறுத்த புகையினின்‌ அம்‌, குப்பு,குப்பு என்று 
ஜ்வாலைகள்‌ எழும்பும்‌. அஜ்ஜ்வாலைகள்‌ சுத்தமான 
வை; அவை உயர எழும்பி, கர்மசதியின்‌ விதிமு 
றையின்‌ முடிவில்‌ சகந்மார்க்கத்திற்குரிய மூன்று 
திவ்விய சம்பீரமான போர்வைகளை உண்டுபண்‌ 
ணும்‌. அர்த மூன்று போர்வைகளாவன:-— நீர்‌ 


மாணக்காயம்‌, ஸம்போக காயம்‌, தர்ம காயம்‌. 
இவை உயர்நலம்‌ அமைந்தவை, 


85. இச்ஷா£க்ரெமமாக ஒரு போர்வைய -0 
௮௮ சம்த்ஜாப்போர்வை . எனப்‌ பெயர்பெறம்‌, 
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அத நிச்தியமான தேஜஸைக்‌ தரும்‌. அந்த நிக 
பெற்றால்தான்‌, பிரபஞ்சப்‌ பற்றுக்கள்‌ அறுபடும்‌, 
பிறப்பு நீங்கும்‌. 2ஷனே, ஜீவசாருண்ணியத்சையும்‌ 
கூடச்‌ அலைக்கும்‌!தர்ம காயம்‌ என்‌ த போர்வையைப்‌ 
பூர்ணர்களான புத்தர்கள்‌ அணிவாராகில்‌ அதன்‌ 
பிறகு மனிதர்களுக்கு உதவி புரியமாட்டார்கள்‌. 
மணித சம்பந்தம்‌ அவர்களுக்கு இனி இன்றாம்‌. ௮௯ 
தோ! சுயலம்‌ தேடி இவ்விதம்‌ ஜீலகோடி களைப்‌ பரி 
தபிச்சவிடலாமோ? தனித்தனியாக அவன்‌ ௮வன்‌ 
சுர்தத்தை காடி, மணித சமூகத்தை நிர்கதியாக 
விடல்‌ கூடுமோ? 


96. கேனே! அந்த மார்க்கம்‌ யாரும்‌ அஷ்‌ 
க்கலாம்‌, அது பிரஷிீத்தமான துரவையான 
மார்க்கம்‌, அது சுயலாபமுள்ள அ, ஆனால்‌ அது பிறர்‌ 
நலம்‌ பயச்சாஜ, சாருண்ணிய மூர்த்திகளான புத்‌ 
தர்நளாகவேண்டுவோர்‌ குப்தமான உமர்நத ஹிந 
தயமார்க்கத்தை கோச்சனெவர்களாய்‌ அந்த தர்ம 
சாய நிலைமையைத்‌ சவிர்ப்பார்‌. 


87. இந்த ஹிருதயமார்க்கத்தில்‌, முதல்படி 
பிதர்கலம்‌ பயச்கும்படி வாழ்‌ சலாம்‌, மேன்மை 
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யான கம்பீரமான 6 நற்‌€லங்களை அப்பியித்தல்‌ 
இரண்டாம்படி. 


88. நிர்மாண காயம்‌ என்ற தாழ்மையான 
போர்வையை அணிஒறவர்‌, தமக்குமா,த்திரம்‌ நித்திய 
சுர்தத்தைக்‌ கருதாமல்‌, பொதுஜ௩ நலத்தை 
நரபெவராவர்‌; நிர்வாணம்‌ என்ற அநந்த பதத்தை 
௮ணுகியும்‌, ௮து நமக்த வேண்டாம்‌, உலகத்திந்தப்‌ 
பாடுபடுவோம்‌, ஜநஸழகத்தின்‌ நலத்தை நாடு 
வோம்‌, என்று நினைந்தும்‌, தம்மின்‌ மெலியாரை 
நோக்கியும்‌ அந்த உயர்வற உயர்நலச்சைக்‌ தியாகம்‌ 
செய்வார்‌. இயாகமுறையில்‌ இதுவே உயர்வற உயர்‌ 
ஈலம்‌ அமைந்த இயாகமாம்‌, 


89, னே! பூர்ணம்பெற விரும்பும்‌ புத்தர்‌ 
கள்‌ அறுஷ்டிக்கும்‌ குப்‌ சமான மார்க்கம்‌ இதுவே! 
பிறர்‌ நலம்‌ அடையவே தம்மைத்‌ தியாகம்‌ செய்கின்‌ 
றார்கள்‌ என அறிவாய்‌, 

40. இந்த ஹிருசயமார்க்கம்‌ உன்‌ சகைமை 
க்கு மேற்பட்டதாக இருக்குமாகில்‌, நீயே பிதர்‌ 
உதவியை நாவொயாஃல்‌, பிறருக்கு உதவி புரியப்‌ 
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பயப்படுவாயாகல்‌,கொய்மையான கோழை கெஞ்சை 
யுடையானே! உரியகா லத்தில்‌ எச்சரிக்கை கொள்‌ 
ஞூ. அஃஷிமார்ச்கசமான (வெளிப்படையான) சாதா 
ரணமார்க்கத்திலேயே இரு. அத்துடன்‌ திருப்தி 
கொள்ளு. அந்த உயர்ந்த ஹிருதயமார்க்கம்‌ பின்‌ 
ஒருகால்‌ உனக்குக்‌ டைக்குமென ந௩ம்பிக்கைகொ 
ள்ளூ. அதை இன்று நீ அடைய முடியாமற்‌ போனா 
லும்‌, காளைக்கு அதை அடையலாம்‌. அதாவது 
இந்த ஜ%மத்தில்‌ இல்லாவிடினும்‌ வேறு ஒரு ஜம்‌ 
மத்தில்‌ நீ அடையச்கூமென்றோ? எம்முயற்சி 
யும்‌ வீண்போகாது, முயற்சி எவ்வளவு அற்பமாயி 
னும்‌, அதற்கும்‌ பலன்‌ உண்டு, அம்முயற்சி, நன்‌ 
னெைறி பற்றியதாக இருப்பினும்‌ தீயநெறி பற்றிய 
சாக இருப்பினும்‌ சரி, கர்ம விதி மாறாது, பயன 
ந்ற புகையும்‌ உட, சடம்‌ போடாமல்‌ மறைகின்ற 
இல்லை, மூன்‌ ஒரு ஜ$மத்தில்‌ நாவினாற்‌ சொன்ன 
கொடிய சொல்‌ அ.திகிறதில்லை. திரும்பவும்‌ 
வரும்‌. அவரை போட்டால்‌ துவரை காய்ச்‌ 
குமா? மிளகுக்கொடி நட்டால்‌, ரோஜாப்‌ புஷ்பம்‌ 
புஷ்பிச்குமா? இனிய மல்லிசைச்செடி முட்செடி. 


யாக மாறுமா? 
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41. நாளைக்குப்‌ பலன்‌ அறுப்பதற்கு இன்றே 
வித்து இடல்‌ வேண்டும்‌, மஹா யாத்திரை(ஜீவன்‌, 
ஒரு மந்வந்தரத்தில்‌ சுழலும்‌ காலம்‌) யில்‌ ஓல்‌: 
வொரு நிமிஷமும்‌ நாம்‌ விதைக்கும்‌ வினைகள்‌, 
அவைகளுச்குறிய பயன்களைப்‌ பின்‌ விளைவிக்கும்‌. 
இந்தப்‌ பிரபஞ்ச விதி எஞ்ஞான்றும்‌ தவறாஅ. அவர்‌ 
அவர்‌ முன்‌ ஜக்மார்தரங்களில்‌ உண்டுபண்ணிய நற்‌ 
கர்மங்கள்‌, தீயகர்மங்கள்‌, நற்‌ சங்கற்பல்கள்‌, தீய 
சங்கற்பங்கள்‌ இவைகளுக்குச்‌ தக்கவாஅ, சுகவாழ்வு 
துக்கவாழ்வு, இனிவரும்‌ ஜந்மங்களில்‌ ஏற்படுஇன்‌ 
DSI . 

49, பொறுமையுள்ள  ம௩த்துடையானே !' 
ஊழ்வினைப்பயனை அதுபவிப்பாய்‌. முன்‌ என்ன 
என்ன கொடுச்துவைத்தாயோ, அதைப்‌ பெறுவாய்‌. 
மநச்‌ சந்துஷ்டியுள்ளவனாக இரு. விதியின்‌ பயனே 
பயன்‌ எனத்‌ திருப்தி கொள்ளு. கர்மகஇிஇ அ. முன்‌ 
செய்த வினைப்பயனாய்‌, சுப்பாய்‌, அக்கிப்பாய்‌, பிற 
ப்பு இறப்பு என்ற ஸம்ஸார சக்கரத்தின்‌ சுழற்சி 
யின்‌ கதி இதுவே. . 

43. இன்று ஒரு வினை செய்‌, அஅ உனக்கு : 
நாளை வேலைசெய்யும்‌.” 
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44, தன்னைக்‌ துறத்தல்‌ என்ற மொட்டுப்‌ 
பூவினின்று சான்‌, முடிவில்‌ மோக்ஷம்‌ என்ற கனி 


பழுக்கும்‌, 


45. மருளினால்‌ மதிமயக்கிப்‌ பயம்கொண்டு 
பிறர்க்கு உதவிபுரியாமல்‌ இருப்பவன்‌ கெடுவான்‌. 
தன்னை ஓம்பினவன்‌ பட்டுப்போவான்‌, ஓடும்‌ ஜலச்‌ 
தைக்கொண்டு சன்‌ களைப்பைத்‌ தீர்க்க விரும்புவான்‌ 
ஓடையில்‌ இறங்கப்‌ பயந்தால்‌, தாபத்தால்‌ வருத்த 
முூறுலான்‌ அன்றோ! தனக்கு என்ன வருமோ என, 
தினை து, பயத்தால்‌, ஒரு கர்மமும்‌ செய்யாது இரு 
த்தல்‌ பாபத்தித்கு வித்தாம்‌, 


க்ப்‌. சுயலாபம்‌ கருதி வேலை செய்பவனு 
டைய வாழ்நாள்‌ வீணே! விதித்த காமத்தைச்‌ செய்‌ 
ன்‌ J 

யாதவன்‌ வாழ்நாள்‌ வீணே, 


47. உன்‌ வாம்காளது கதியின்‌ தர்மத்தை 
அஅஸரித்து உட. உன்‌ ஜாதியார்‌, உன்‌ சுற்றத்தார்‌, 
உண்‌ நட்பினர்‌, உன்‌ பசைவர்‌ இலர்சள்‌ சம்பந்தப்‌ 
பட்ட சடமைசளையும்‌ ௨7 சரவாதங்களையும்கொண் 


திசெலுத்த. உன்னா 'அடய சுகஅச்கங்களைப்‌ பர 


ot 
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ராட்டாசே. அவைகளின்மேல்‌ பராமுகமாக இரு. 
வினைப்பயனை முடிவுசெய்‌. இனிவரும்‌ ஜம்மத்தி: 
ற்குப்‌ பயன்படும்படி. சித்திகளை அடை. 


48. சூரியனாக நீ இருக்க இயலாவிடினும்‌, 
ஒரு தணிந்த ரெகமாகஇருசத்தற்பாலதன்றோ! மேலு 
ம்‌, ஷே! என்றும்‌ பரிசுத சமான ஹிமாசலச்‌ 
தின்‌ கெத்தின்மேல்‌ மத இியாஹ்ஈ,த்தில்‌ சூரியனைப்‌ 
போல ஜ்வலிக்கும்‌ திறமை உனக்கு இல்லாவிடி 
னும்‌, உனக்குத்‌ தகுதியான தாழ்மையான வேறொரு 
கெறி இல்லையா? அசை நாடு, 

49. இருட்டில்‌ ஈடக்கனெறி யரத்திரைக்கார்‌ 
ருக்கு அந்தி ஈஷத்திரம்‌ வழிகாட்மொறு போல, 
நீயம்‌ உன்னால்‌ இயன்றவரை உன்னண்டை உள்ள 
வர்க்கு வழிகாட்டுவாய்‌. இதேர்‌ பார்‌! வெப்பு 
மூட்டம்பெற்ற அங்காரகன்‌ என்ற இரகம்‌, நித்தி 
ரைகொள்ளும்‌ பூமியைத்‌ தன்‌ கண்ணால்‌ கடாகதிக்கி 
றான்‌. இசோ பார்‌! புதன்‌ என்ற கிரகத்தின்‌ அக்‌ 
இநி மயமான குக்ஷ்மக்‌ கையானது அறவிகளைஅன்‌ 
புடன்‌ காப்பாற்றும்‌ முறையில்‌ எட்டுகின்றது. 
சூகியன்‌ இல்லாத காலத்தில்‌, அவர்‌ வேலைக்காரர்‌ 
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களாக இவ்விரு கிரசங்களும்‌ இரவில்‌ காக்கின்‌ 
றன. ஆயினும்‌, இவை இரண்டும்‌, முன்‌ சல்பங்‌ 
களின்‌ இரண்டு குரியர்களாகப்‌ பிரகாசத்சன. இனி 
வருவ்‌ கல்பங்களில்‌, அவ்விதமே,திரும்பவும்‌ பிரகா 
சிச்சக்கூடும்‌. இவ்விசமாகத்சான்‌ கர்ம்கதியின்‌ 
தர்மம்‌ நிகழ்றது,, ஏற்றமும்‌ சாழ்வும்‌ உலக இய 
ல்பு, 
50: ஓ! சஷனே! அவைபோல நீயும்‌ ஒழுகு 
வாய்‌ அஷ்டப்பட்டு கால்‌ கடுக்க நடக்கிற பிரமா 
ிக்கு,அவைபோல்‌ நீயும்‌ பிரகாசம்‌ கொடு, உன்‌ 
னைவிட மெலியானைச்‌ தேடிப்பார்‌, ௮வன்‌ தக்சத்‌ 
இல்‌ மூழ்கி, மருளால்‌ மயங்கி, புத்திகெட்டு ஞாக 
முறை தெறியாமல்‌ சவிப்பான்‌. ஆ.ற:சலும்‌ சேறுத 
அம்‌, ஈன்னம்பிக்சையும்‌ உண்டாகும்படி. உபதேசிக்‌ 
க2கூடிய குரு இல்லாமல்‌ தயக்‌இ நிற்பான்‌, அச்‌ 
தன்மையனை நாடி. அவனுக்கு உனக்குத்‌ தெரிர்சு 
தை உபசேசம்‌ செய்‌, 


51. சஷனே! அடியில்‌ வருமாறு அ௨னர்கு 
'உபதேசம்‌ செய்‌ “செருக்கைத்‌ தவிரத்‌ தச்‌ சுயாலத்‌ 
தைக்‌ கரு சாமல்‌ அலைகள்‌ இரண்டையும்‌, பக்தி 
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க்கு அடிமைகளாக்கு. தன்‌ உயிரிடம்‌ அபிமா௩மிருப்‌ 
பினும்‌; புத்தரின்‌ பாசமலரில்‌, பண்பும்‌ பணிவும்‌ 
உள்ளவனாக இரு. இப்படி நடப்பாயாகில்‌, இந்த 
ஜர்மத்தில்‌, நிர்வாணம்‌ என்ற நெறியில்‌ பிரவேசிக்‌ 
கலாம்‌. சுரோத்தப்த்தியாவாய்‌. ஒரே ஜம்மத்தில்‌ 
நிர்வாணபதம்பெறல்‌ முடியாத காரியமாம்‌. பூர்‌ 
ணம்‌ பெற்றவர்பால்‌ எற்படும்‌ செதிசள்‌ உனக்கு 
சமீபச்தில்‌ இரா. வெகுதூரமாக உள்ளன. ஆயி 
னும்‌, முதல்படியில்‌ சால்‌ வைக்திருக்கிறாம்‌, ஞாக 
நெறியான ஓடையில்‌ இறங்கியிருக்கின்றாய்‌, மலைச்‌ 
சாரலில்‌ வஸிக்கும்‌ கழுகின்‌ சூஷ்மமான கண்களை 
அடைந்தாய்‌. அச்சமுள்ள மானின்‌ குக்ஷ்மமான 
சுரோத்திரேட்‌ திரிய சக்தியும்‌ உனக்கு ஏற்படும்‌, 

52. வேனே! உண்மையான பக்தியான ௮, 
முன்‌ ஜந்மாந்தரங்களில்‌ சம்பாதித்த அறிவைத்‌ 
திரும்பவும்‌ தந்‌. த அருளும்‌ என்று, அவனுக்கு உப 
தேசம்‌ செய்‌. இவ்வியசக்ஷ-ுஸ-ம்‌, இல்விய சுரோச்‌ 
இரேந்திரியமும்‌ ஒரு சிறிய ஜர்மசீதில்‌ அடையப்‌ 
பாலசன்று. 
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53. ஞாகம்பெற விரும்பினால்‌, பணிவுர்ள 
வனாக இரு. ஞாமியாகிவிட்டால்‌, அதிகப்‌ பணி 


வள்ளவகை நட. 


(54, எல்லா நதிகளையும்‌, ஒடைகளையும்‌ தன்‌ 
ஒள்‌, அடங்கப்பெறும்ஸமு,ச்‌திரம்போல, நீ ஒழுகு. 
கம்பீரமாண ஸழுத்திரத்தின்‌ சலகமற்ற சாக்த 
கிலையைப்‌ பார்‌, எத்தனை ௩திகள்‌ வந்த சேர்்தாலும்‌ 
அவைகளை அத உணராத. 


/ 55, உன்‌ ழோன சுபாவத்தை மேலான தெய்வ 
சம்பத்தால்‌ அடக்கு. நித்தியமான தெய்வ பலத்‌ 
சால்‌, அதை அடக்கி ஆளு, 


26, ஆசையை அறக்இறவனே பெரியவன்‌. 
ஆசையின்‌ வாசனையை அறுச்ெவன்‌ அவனிலும்‌ 
பெரியவன்‌. மான மேலானசைச்‌ கெடுக்காமல்‌ 
எச்சரிக்கையாக இரு. 


97. முடிவில்‌ உண்டாகும்‌ சுதந்சரத்தைப்‌ 
பெற வழி உன்னிடம்‌ உள்ளஅ, அந்த வழியானது 
உன்‌ ஸ்தாலசரீரத்தை வசப்படுச்தலினால்‌ தான்‌ 
எற்படும்‌, 
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58. ஈதிகளுக்கெல்லாம்‌ தாயான நதியான அ 
பிறரால்‌ புகழப்‌ பெறாமல்‌, தாழ்மையாக அதன்‌ 
உற்பத்திஸ்தாநத்தில்‌ இருக்கும்‌. ௮தபோல 
மூடர்கள்‌ முன்னர்‌, அமிர்த ஜலங்களால்‌ நிரம்பிய 
ஞாறிகள்‌, ஒன்றுமில்லாத வெறுமையான மனித 
சரீரங்களாகமாத்திரம்‌ காணப்படுவர்‌.* புண்ணிய 
நதிகளின்‌ உற்பத்தி இடம்‌ புண்ணிய சேசமாகய 
தீபேத்து தேசமாம்‌. ஞாகிகள்‌ எல்லாராலும்‌ 
பூஜிக்கப்பவொர்‌. 


59. அருஹத்துகள்‌, திவ்விய ௪௯்ஷ-ஸ்பெற்ற 
ஞாரநிகள்‌, உதம்பரமர தீ தப்‌ புஷ்பம்போல, அருமை 
யானவர்கள்‌. நிரொத்திரியிலும்‌, ஒன்பது, ஏழு 
தாள்கள்‌ உள்ள சீம்த்தா செடியானது, சுத்தமான 
மனிதர்‌ கால்‌ தடத்தால்‌ அ௪,த்மமாகாத அ திதாவள்ய 
மான பனிக்கட்டிகள்‌ உறைந்துள்ள, மலை உச்சிக 


*ஜவஜா நஹிசா௦8-ஒமா 
ஜா நீ நாயி _8௦| 
வ௱௦லாவ$ஜா.௩ஷஞொ 
88-ஒ_க8ஹெஸறற௦॥ 
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ளில்‌, முளைக்கும்சாலத்திலும்‌, இருட்டில்‌ புஷ்பிக்‌ 
கும்‌ தாமரை புஷ்பிக்கும்‌ காலத்திலும்‌, அநஹத்து 
கள்‌ பிறப்பார்கள்‌. 

60. மோ௯௨ இச்சை முதல்‌ முதல்‌ உண்டா 
கும்‌ ஜர்மத திலேயே, ஒருவன்‌ ௮ருகன்‌ ஆதல்‌ முடி. 
யாத. அருகன்‌ என்றால்‌, பூர்ணம்‌ பெற்ற ஞாறி 
யாவன்‌. ஓஒ! வேனே! ஞாகமுறையில்‌ அவாவுள்ள 
வனே! கித்தியனான ஆன்மாவுக்கும்‌, அநித்தியமான 
சரீரங்களுக்கும்‌ ஈ௩டக்கும்‌ மும்முரமான போரில்‌ 
வலியத்‌ தலையிட திற தீரன்‌, அந்தப்‌ போரின்‌ வழியிற்‌ 
பிரவேடிக்கத்‌ தடுச்கப்படான்‌. பிரவேசியாமல்‌ 
விடான்‌. அவன்‌ அப்போரில்‌ ஜயிப்பான்‌. ௮ல்‌ 
லத அதில்‌ மரணமடைவான்‌. 

61. ஜயிப்பானாகில்‌, கிடைப்பது நிர்வாண 
பதம்‌. துன்பத்திற்கும்‌, வரம்பில்லா அக்கத்திற்‌ 
கும்‌ காரணமான மரணதர்மம்‌ பற்றிய நிழல்‌ என்று 
சொல்லப்பெறும்‌ ஸ்தூல சரீரத்தைக்‌ கழற்றி எறியு 
முன்‌, ஜுங்கள்‌ அவனைப்‌ புத்தன்‌ என மதித்துப்‌ 
போற்றுவார்‌, புகழுலார்‌. 

62. அப்போரில்‌ விழுந்து மடிவானாகல்‌, 
அதினாலும்‌ அவன்‌ காரியம்‌ வீண்போகவில்லை, இந்ச 
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ஜ௩்மத்தில்‌ ஏற்படும்‌ போரில்‌ அநேக பகைகளை 
வென்று கொன்றிருப்பான்‌ அன்றோ? அவர்கள்‌ 
இனிவரும்‌ ஜர்மத்தில்‌ ௮வனைத்திரும்ப எதிர்ச்‌ 
கார்‌. 

63. நிர்வாண பதத்தை விரும்பினாலும்‌, அல்‌ 
லத, ௮௮ டைத்து நீ அதை வேண்டாமெனத்‌ 
அறக்தாலும்‌, கர்மபலத்திலும்‌, கர்மமின்மையின்‌ 
பலத்திலும்‌, தீரனே! எண்ணம்‌ வைக்காதே, 

64. புத்தராக வேண்டியவர்‌; நிர்வாண பதம்‌ 
என்ற மோக்ஷ்பதத்தைத்‌ அறக்‌, அக்கம்‌ நிறை 
ந்த நிர்மாணகாயம்‌ என்ற குப்‌தமான சரீரத்தை 
எடுக்கின்றார்‌. அத்தன்மையால்‌ பல்லூழிகாலம்‌ 
துன்பம்‌ பெற விரும்புகின்றார்‌. ஷேனே! அத்த 
கையர்‌ மும்முறை பூஜிக்கப்படுகின்றார்‌ என அறி! 


05, மார்க்கம்‌ ஒன்றே. ஷேனே! அத முடி 
வில்‌ இரண்டு உட்பிரிவுகளை உடையது, அதற்கு 
நான்கு நிலைமைகளும்‌ (808265), ஏழு வாயில்களும்‌ 
(Portals), உண்டு, அந்த இரண்டு உட்பிரிவுகளில்‌ 
ஒன்றின்‌ முடிவில்‌ உடனே அந்தப்‌ பிராப்‌.இயாம்‌, 
மற்றதின்‌ முடிவில்‌ தாமதத்தில்‌ அநந்தப்‌ பிராப்தி 
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யரம்‌. இரண்டும்‌ புண்ணிய ஒழுக்கமுறையின்‌ பல 
னம்‌. இவைகளில்‌, ஒன்றைத்‌ தெரிது எடுத்தல்‌ 
உன்‌ பிரியத்தைப்‌ பொறுத்தது. 


66. ஒன்றே மார்க்கம்‌, பூரங்கமான த, 
குப்சமானஅ என்ற இரண்‌ முடிவுகளை உடையது. 
* முன்னது லக்தியமான சுகப்பிராப்கியை அறா 
ளும்‌. பின்னதில்‌, சன்னையே தியாகம்‌ செய்தலா 
கும்‌. 

67. அஸ்திரமானதை ஸ்திரமான தற்கு இயா 
சம்‌ செய்‌இடில்‌, நீ அடைதல்‌ உயர்ந்த பேறாம்‌, ஜல 
ச்துளி, அதுவக்த இடம்‌, இரும்பும்‌, பகிரங்க 
மான வழி மாறாத சிலையான நிர்வாண பதத்தில்‌ 
சேர்ப்பிக்கும்‌. அது குறைவில்லா நிறைவு; “மாற்‌ 
தம்‌ மனம்‌ கழிய? நின்ற ஆநந்த நிலை. 

68. ஆகவே, முதல்‌ வழி, மோக்ஷம்‌ தரும்‌. 
இரண்டாம்‌ வழி தியாக நெறி, அதனால்‌ அயர 
முள்ன கெநிமுறை எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. இந்நெறி 


* முன்னதை யாகும்‌ அதியலாம்‌. பின்னது நீகதாச்ரெம 
முறையில்‌ உபதேசெசப்பம்‌, 
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யில்‌ அருக்ன்‌ சொல்ல ஒண்ணாத அயர ததுக்கு ஆளா 
லான்‌. ௮அச்துயரமாவது யாதெனில்‌ : உண்மையை 
அறியாமல்‌ அவித்தையில்‌ உழலும்‌ ஜங்களாகயெ 
நடைப்பிணங்களைப்‌ பற்றிய துயரமும்‌, கர்மகஇிக்கு 
உள்ளாக அச்சம்‌ ௮அபவிப்பவர்களைப்பற்றிய அயர 
முமாம்‌, ஞாநிகள்கூட கர்மகதியினால்‌ உண்டாகும்‌ 
அக்கத்தைத்‌ தவிர்க்க ஒண்ணாது. 


69. “எல்லாச்‌ காரணங்களையும்‌ தவிர்க்கும்படி 
உபதேசம்‌ செய்‌. காரணங்கள்‌ ஏற்படின்‌ அவைச 
ளின்‌ காரியமாகயெ வீனைப்பயனின்‌ கதியை, பல 
மான சமுத்திர நீரோட்ட த்தைப்போல, கடத்தல்‌ 
முடியாத. ௮.து போம்‌ போக்கில்‌ விடுதலே வேண்‌ 

? இவ்வித ஞா உபதேசம்‌ புதியதன்‌ ஐ. முன்‌: 
னரே எழுதியுள்ளது. 

£0, பரெங்கமான வழியின்‌ எல்லையை 

அடைந்த கீமிஷமே, போதீஸ த்வா சரீரத்தை 
அடையும்‌ முறைய விட்டுவிலொய்‌;) மும்முறை 
கம்பீரமான தர்மகாய லையில்‌ புகுவாய்‌, அகநிலை 
யில்‌ புகல்‌ உலகச்சையும்‌, ஜுசமூகச்தையும்‌ முற்‌ 
தம்‌ மறத்தல்‌ ஏத்படும்‌. 

ன 
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71. அரங்கம்‌ ௮ல்லஅ குப்தம்‌ என்றுசொல்‌ 
லப்படும்‌ வதியும்‌ பரநீர்வாணம்‌ என்ற ஆகக்த பத 
,சஇற்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌. ஆனால்‌ எண்ணிறந்த கல்ப: 
கோடிகாலத்இின்‌ முடிவில்‌ இது நேரும்‌, நிர்வாண 
பதவிகள்‌ அடிக்கடி லபிக்கும்‌,வரும்‌; ஆனால்‌ மயங்கித்‌ 
விக்கும்‌ மூட ஜனங்களின்‌ மேலுள்ள அளவு கட 
ந்த இரச்சுத்தாலும்‌, காருண்ணியத்தாலும்‌, அப்பத 
வியை அடைறெ புண்ணியர்‌ மஈப்பூர்வமாய்‌ இழப்‌ 
பார்‌, இயொசம்‌ செய்‌ திவ்‌. 


12. “சடைமுறையில்‌ பெறும்‌ ஆ௩ந்தமே உயர்‌ 
வற உயர்கலம்‌ உள்ளது” எனச்‌ சொல்லப்படகிற ௮. 
சம்‌ பத்ஸம்புத்தரான பூர்ணமான நிலையை உபதே 
சிக்கும்‌ குருவானவர்‌, பரிச,த்தமான நிர்வாணபதவி 
யின்‌ தலைவாயிலில்‌ நின்று அதைச்‌ துறந்சார்‌, உல 
கத்தைக்‌ சாப்பாற்றும்பொருட்டு அவ்விதம்‌ தன்னைத்‌ 
தியாகம்‌ செய்தார்‌. 


79. இவ்விரு வழிகளின்‌ உண்மைகளை இப்‌ 
போது அறிவாய்‌, உயர்நிலை அடைய அவாவுள்‌ 


ஜானே! சன்மார்க்கத்தின்‌ முடிவை அடைந்த 
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மேலும்‌, ஏழு வாயில்களை, தாண்‌ டியமேலும்‌, இல்வி 
ருவழிகளில்‌ ஒன்றை நீயும்தெரிக்தெடக்கவேண்டி ய 
வனாவாய்‌. உன்‌ மாம்‌ தெளிந்திருக்கறது. எல்‌ 
லாவற்றைபும்‌ நீ அறிந்துள்ளாய்‌; இனிமேல்‌ வீணான 
எண்ணங்களால்‌ மதிமயங்கி மோசம்போகமாட்டாய்‌. 
சத்தியமானது உன்முன்னர்‌ யாசொரு மறைப்‌ 
பின்றி வெளிப்படையாகத்‌ தோன்‌ அறத, உன்‌ 
*த்தீர்க்கமாய்‌ உற்றுப்பார்க்கின்றது. அது உபதே 
சிக்றறெதொவ அ: 


“்ஸ்வாஜ்மலாபத்தை நோக்கில்‌, சாந்தமிலை; 
மோக்ஷம்‌, இவைகளின்‌ பலன்‌ இனிமையான அ 
தான்‌. ஆனால்‌, நெடுங்காலம்‌, வர்த்தமுற்றுச்செய்‌ 
யும்‌ கடமையை நிறைவேற்றுதலினால்‌ உண்டாகும்‌ 
பலன்‌ அதனினும்‌ இனிமையான அ. ஆம்‌ பிறர்‌: 
பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ இயாகத்தினால்‌ உண்டாகும்‌ 
பலனன்றோ இத! அக்கத்தால்‌ வருந்தும்‌ ஈம்மவர்‌ 
களான மனிதரின்‌ ஈலத்தைக்‌ கருதியன்றோ இந்தச்‌ 
இயாகமுறை நிகழ்கின்‌ ஐ. 

74, ஸம்ஸாரம்‌ என்ற யுச்தத்தில்‌ வெற்றிபெற்று: 
புத்தராக வேண்டிய புண்ணியமூர்த்தி, உமர்‌ 
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நலமள்ள பலன்‌ தன்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்‌ 
டும்‌, ஜனங்களின்மேல்‌ தமக்குள்ள அன்பின்‌ மிகு 
இயால்‌ “பிதர்பொருட்டு இ$ச உயர்நலமமைந்‌ த 
பதவியை இழக்கிறேன்‌, தவிர்க்கிறேன்‌.” என்றார்‌, 
இவ்விதம்‌ உயர்$ச௪ மஹாத்தியாகத்தைச்‌ செய்துள்‌ 
ளார்‌, அஙசே உலகரக்ஷகர்‌, 

கடை முறையில்‌ ஆகந்தத்தின்‌ எல்லையும்‌ 
நீண்ட தச்கவழியும்‌ இருக்கின்றமைகாண்‌. கல்ப 
கோம்ிகாலங்கள்‌ முழுமையும்‌ அக்க, த்தையே நாடுப 
வனே! இங்விரண்மனுள்‌ ஒன்றைத்‌ தெளிந்து 
தெரிக்தெடுப்பாய்‌, 


ஒம்‌ வயிரபாணி ஹும்‌,” 
இரண்டு மார்க்கங்கள்‌ முற்றம்‌. 


ஓம்‌ தத்ஸத, 


மூன்றாம்‌ பிரகரணம்‌. 


ஏழு வாயில்கள்‌. 


1. சீஷன்‌ சொல்லுவது:-- உபாத்தியாயரே! 
இரண்டில்‌ ஒன்றைத்‌ தெளிந்து தெரிக்தெடுத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. ஞாஈம்பெற மிகவும்‌ தாகமுள்ள 
வனாக இருக்கிறேன்‌. குப்‌தவழியை மறைச்துள்ள 
திரையை இப்போது நீர்‌ அறுத்துவிட்டீர்‌, உயர்க்‌ ள்‌ 
வழியாயெ மஹாயாக த்தை உபதேசித்‌ இருக்கிறீர்‌, 
உம்முடைய தாஸன்‌ கான்‌. உம்முடைய வருதிப்‌ 
படி நடைபெற இதோ இங்கே ஸித்தமாக இருக்க 
றேன்‌, 


2. ௨பாத்தியாயர்‌:-₹ *இராவகனே! நலம்தான்‌ ! 
டீ சனிமையாய்‌ வெகுதாசம்‌ யாத்‌ ரைசெய்யவேண்‌ 
யவன்‌. - அதனால்‌ அக்நிலைமைக்கேற்ப ஆயச்தம்‌. 
செய்துகொள்‌. குருவானவன்‌ வழிமாத்‌ திரம்‌ காட்டு 
வான்‌. வழி யாவருக்கும்‌ ஒன்றே, ௮ஃஅஒரேமா திரி 
வடட ரசவசன்‌ சிரவணம்‌ செய்பவன்‌, 


எனைச்‌ கேட்பவன்‌, 
சரவணன்‌, 


சமயமுை. 
அதன்மேல்‌ அஅவ்டாசத்இில்‌ பயிலுறெவன்‌ 


5 
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யான துதான்‌. லகதியமான எல்லையை அடையும்‌ 
சாதங்கள்‌ யாத்திரை செய்றெவர்களைப்‌ பொறுத்து 
வேறுபடுின்‌ றன, 

8. ஓ! தீரனே! எந்ரெறியைத்‌ தெரிந்தெடுத்‌ 
அகச்கொள்ளுநறொய்‌? அகஷிமார்க்கத்தின்‌ நான்குபடி. 
பள்ள இயா£முறையையா? அல்லது ஞாடத்தின்‌ 
எழாம்படியான போதநிலையையா? இத பிரஞ்ஞைக்‌ 
குக்கொண்டுபோய்விடும்‌. உயர்கலமுள்ளஆ அலங்க 
ளா ஆறு பாரமி. தங்களையும்‌ (தாரம்‌, நீதி, பொறு 
மைஊாக்கம்‌, தபஸு-௦, ஞாம்‌ என ஆறு.) இவை 
யுடன்‌ ஞாநமும்‌ உன்னிடம்‌ அமையும்படி செய்யப்‌ 
போகன்றாயா? * 

4. நான்கு படியுள்ள கரடுமுரடான தியாக 
மூறை சுற்றிச்சுற்றியுள்ள து; மலைபோன்று செய்‌ 
குத்தான த, ஏற்றமுள்ளதஅ, உயர்‌ உச்சியைப்பிடிக்‌ 
இறவன்‌, மும்முறை (அதிக) சரேஷ்டன்‌. 

5... பாரமிதல்கள்‌ என்‌ ற உயர்‌ உச்சிகளை அடை 
யம்பாதை இன்னும்‌ அதிக செங்குத்தான அ. வஞ்‌ 

சுசேர்மையானசா தகம்‌, சாஸ்நிரஞாகம்‌, சரத்தை, எஷியத்தை 


டாத பிடிப்பு இவை சாதும்சேர்க்கு 30 பாரமீதங்கள எனச்‌. 
சசால்லப்‌ பெறும்‌, 
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சகமுள்ள கொடூரமான ஆசாபாசங்களான ஏழுவா 
யில்களூடன்‌ பெரும்‌ போராட்டம்‌ செய்யவேண்டும்‌,” 
அதன்மேல்தான்‌ ௮.து இத்திக்கும்‌, 
6. சீஷனே! சர்தோஷமுள்ளவனாக இரு. பயம்‌ 
வேண்டாம்‌, சுந்தரமான உயர்கலமுள்ள ஆறுதல்‌ 
பயக்கும்‌ விதியை ஞாபகப்படுத்‌இக்கொள்‌, அதா 
வது:-ர்சுரோதபத்தி என்னும்‌ வாயிலைத்‌ தாண்டிய 
வனுக்கு; அதாவது சன்மார்க்கம்‌ என்ற ஆற்றில்‌. 
பிரவேசித்தவனுக்கு,அதாவ அநிர்வாணபதத்திற்குசீ 
கொண்டுபோய்விடும்‌ஆற்றின்‌ அடிப்பாகத்தை இந்த 
ஜக்மத்திலாவது இனிவரும்‌ ஜர்ம,த்‌ தலாவ மிதிக்‌, 
இறவனுக்கு,ஏழே எழு பிறப்புக்கள்‌.தான்‌ அதன்மேல்‌ 
உள்ளன. வமிரம்போன்‌ ற உறுதிப்பாளெளவனே , 
உனக்கும்‌ உன்முன்‌ ஏழு ஜந்மங்கள்‌ தான்‌ பல்‌ 


* குதிப்பு: -ஞாசமுழையில்‌ சான்கு படிகள்‌ உண்டு, 7, சரோத 
பத்தி, கிர்வாணம்‌ என்னும்‌ மஹாசமுச்‌இிரத்‌இத்குப்‌ போரும்‌ சதி 
யில்‌ இதல்யெவன்‌; 2, சச்தசாமின்‌; இனிமேல்‌ ஒசே ஐம்மம்‌ எடுப்‌; 
பவன்‌, 3. அ5ாஎாமின்‌இனிஜசகம்‌எசெகா தவன்‌... னால்ஜு௨பசசர 
கிமித்தம்‌ சுயேச்சையாக எடுச்சலாம்‌. 4, அச்சன்‌ ஜவக. சனா. 
இருச்குல்‌ *எரலத்‌ இலேயே கிர்வாண கிலையை அனுபவிப்பவன்‌ 


அவண்‌ ஸமைசநி கிலையில்‌ கிர்வாணத்இன்‌ எல்லா 6ம்‌ சல்‌ த%. 
யும்‌ சாமாச்சரிப்பால்‌. ச 


08 மெளத வாக்கு, 


-....7. மேல்கோச்இிப்‌ பார்‌. திவ்விய ஞாநத்தைப்‌ 
பெற அவா உள்ளானே! உன்‌ சண்முன்‌ என்ன 
தோன்றறெது? ஷன்‌ சொல்லுகிறான்‌: பிர 
இருதி என்ற ஆழமானஸமுத்திர த்டின்மேல்‌ இருள்‌ 
என்ற போர்வை மூடியிருக்ெறது. அசன்‌ மடிப்‌ 
பூக்களில்‌ அகப்பட்டு நான்‌ போராடுகிறேன்‌. என்‌ 
தோற்றத்தில்‌, அதன்‌ ஆழம்‌ மேன்மேலும்‌ பெருக்‌ 
சொண்டு போன்றது, என்‌ நாதனே! உம்மு 
டய சையை ஆட்டவே அந்த மருள்‌ நீங்குகிறது, 
மண்ட லமிட்டுள்ள ஸர்ப்பம்‌ விரிதல்போல, ஒருநிழல்‌ 
போன்ற உருவம்‌ சலிச்சதது, ஊருது, விருத்தி 
யடைறெத, பெருகுகற௮. இருளில்‌ மறைஇறெது, 


- 8. தநு:-ந்‌ செய்த பாபங்களான இருளின்மேல்‌ 
உன்னுடைய மிழல்‌ தோன்‌ அறெது, அரந்கிழல்‌ வழி 
க புறம்பாபுள்ள ௮, 

டி சீஷன்‌: ஆம்‌! நரதனே! வழியைப்பார்க்‌ 
வ்‌ கீழே அதன்‌ அடிப்பாகம்‌ சேற்றில்‌ உள்‌ 
எ. அதன்‌ உச்‌ நிர்வாணம்‌ என்ற கம்பீரமான 
தேஜஃரில்‌ மறைந்துள்ளது, ஞா௩த்திற்குப்‌ போ 
கும்‌. சஷ்டமான முள்ளுள்ள பாதையில்‌ எப்போ 
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அம்‌ குறுகிக்கொண்டு இருக்கன்‌ ற வாயில்களை இப்‌ 
போசு பார்க்கறேன்‌.” 23 


10. தந:--€ஷனே, £ பார்க்கறது சரிதான்‌, 
௮க்௪ வாயில்கள்‌ வழியாய்‌ இரனானவன்‌ பிரகிருதி 
ஸழு,த்திர ஜலங்களை த்‌ தாண்டுதிறான்‌. அதாவது 
ஸம்ஸாரத்தின்‌ பாரத்தை அதாவது எல்லையைத்‌ 
தாண்டுகிறான்‌. நிர்வாண பதத்தை அடைகிறான்‌, 
ஓவ்வொரு வாயிலின்‌ கதவைத்‌ £ திறக்க,ஓர்‌ ஓ ஓர்‌ சுவர்‌ 
ண்த்திறவுகோல்‌ உண்டு. iS தவகோல்களாவன- 


(1) தாகம்‌, ஈகை, திததியமான, அன்பு, 


இவைகளின்‌ இறவுகோல்‌. 
ந 11) 

(2) 2லைம்‌--மாம்‌, மொழி,மெய்‌ இலைக 
ளின்‌ நேர்மை, காரணத்தையும்‌ காரியத்தையும்‌ 
நேர்மையாக இணங்கும்படி செய்தலும்‌ அதனால்‌ 
கர்ம மூலம்‌ அற்றுப்‌ போதலுமான தன்மை. , 


(3) சாந்தி எதினாலும்‌ சவிக்கக்கூடாத 
இனிமையான பொறமை, .. ... NTO 


வு, 
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(4) வைராக்கயெம்‌—சுகத்தில்‌ விருப்பும்‌ 
துக்கத்தில்‌ வெறுப்பும்‌ இன்மை; மருளை நீச்கப்பெ 
ற்ற உண்மை அறிந்த நிலை. 


(5) வீரியம்‌--பிரபஞ்ச சம்பந்தமான 
பொய்யான களனேபரத்தினின்று தப்பிவில௫, கம்ப 
ரமான சத்தியகை நோக்கிய நெறியை: அடைத 
வின்‌ தளராத முயற்சியும்‌ இறலும்‌. 


(6) தியா௩ம்‌_—இந்சசுவர்ணக்கதவு ஒரு 
தடவை இறக்கப்பெற்றால்‌, மாசற்தவனான ஞாரி 
கித்தியமான சத்தியத்தை அடைறொன்‌. இடைவி 
டாமல்‌அதன்பால்‌ இயாபரனாக ௮ூருன்‌. 


(7) பி£ஞ்ஞை - இந்தத்திறவுசோல்‌, 
மனிதனைத்‌ தேவனாக, போதிசத்வாவாக, நகு 
ளின்‌ புத்திரனாக, ஆக்கும்‌ தன்மையது, 


இத்தன்மையான வாயில்களுக்கு, இத்தன்மையான 
கசவர்ணத்‌திறவுகோல்களாம்‌. 


11. உன்‌ சுதந்தரத்தை உன்‌ கைக்குள்‌ வைச்‌ 
ருக்கும்‌ தீரனே! கடைசியான வாயிலை அணுகு 
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முன்‌, அலுப்பான இக்கெறியில்‌ இந்த ஆறும்‌, இக்தப்‌ 
பத்துமான £லங்களின்‌' பூர்ணத்தை நீ அடையப்‌ 
பாலது. 


12. ஓ €ஷனே! உன்‌ குருவை முகத்திற்கு 
முகம்‌ நேசாக சந்திக்கும்படியாக நீ ஆயத்தமாகு 
முன்‌, ஜோதிக்கு ஜோதி நேராக, உன்குருவைச்‌ சக்‌ 
இக்குமுன்‌, உனக்கு என்ன சொல்லியிருந்த த? 


அதை உன்னிப்பார்‌. 


13. முகப்பில்‌ உள்ள வாயிலை நீ அணுகுமுன்‌ 
உன்‌ ம௩த்தினின்றன சரீரப்பற்றுக்களை அகற்ற நீ 
அறியவும்‌, அவைகளின்‌. நிழல்கூட உன்‌ மகத்தில்‌ 
விழாமல்‌ தொலைக்கவும்‌, நித்தியமான வஸ்துவில்‌ 
நினைப்புள்ளவனாக நீ உயிர்வாழவும்‌ வேண்டும்‌. இந்றி 
லையைப்பெற, நீ எல்லாவற்றிலும்‌ ஜீவிக்கவும்‌ உஸ்வா 
ஸம்‌ நிஸ்லாஸம்‌ செய்யவும்‌, எல்லாம்‌ . உன்னிடம்‌ 
. ஜீவிக்கவும்‌, உஸ்வாஸம்‌ நிஸ்வாஸம்‌ செய்யவும்‌, “ஏற்‌ 
படல்‌ வேண்டும்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ உன்னையும்‌, 


உன்னில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உணரவேண்டும்‌... 2 
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14. உன்‌ மநத்கை, இந்திரியங்கள்‌ விளையா 
டும்‌ கூடமாக விடாமல்‌ தடுக்கவேண்டும்‌, 


15. நான்‌ வேறு, நீ வேறு, அது வேறு என்‌ ற 
வேற்றுமை பாவத்தைத்‌ தவிர்‌ ஒருமை உணர்வு 
சொள்‌. ஜலத்தளியில்‌ சமுத்திரத்தையும்‌, சமுத்தி 
த்தில்‌ ஜலச்‌தளியையும்‌ அமையுஅம்படி செய்‌, 


16. இவ்விதம்‌ ஒழுகுவாயாகல்‌, எல்லா பூசங்‌ 
சனாடன்‌ நேர்மையாக அன்புடன்‌ இருப்பாய்‌. ஒரே 
குருவினிடம்‌ கற்கும்‌ சகபாடிகளைப்போலவும்‌, ஒரே 
தாய்‌ வயிற்றின்‌ புதீதிரர்களைப்‌ போலவும்‌, எல்லா 
ஜுங்களையும்‌ நினை; அவர்கள்மேல்‌ அன்புவை. 


17. குருக்கள்‌ அநேகர்‌ உண்டு, ஆத்மா 
(ஆலயம்‌. சகல பூதங்களிலும்‌ அந்‌ சர்யாமி) ஒருவர்‌; 
அவரே உன்‌ குருநாதன்‌. நீ௮க்குருமாசணின்‌ தர்‌ 
சஸ்மியாக இருப்பதாக மதி. அவ்வீதம்‌ அவரிடம்‌ 
பீராணன்‌ உள்ளதாக நட. உன்‌ தோழர்கள்‌ எவ்வி 
தம்‌ அந்த ஆத்மாவான குருகாதனிடம்‌ இருக்கின்றார்‌ 
களோ, அவ்விசமே நீயும்‌ அவர்களிடம்‌ இருப்பதாக 
கனை... அவ்விதம்‌ நடைபெறுவாய்‌. 
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18. இக்கெறியின்‌ முகப்பான வாயிலில்நிற்கு 
முன்‌, மூகப்பான வாயிலை,த்சாண்டுமுன்‌, இரண்டை 
யும்‌ ஒன்‌ றுபடுத்தல்‌ வேண்டும்‌. மேல்ம௩ம்‌ (ஜீவா 
தமா) இழ்மாம்‌ (அசுத்தம௩ம்‌) இரண்டிற்கும்‌ மத்தி 
யில்‌ உள்ள அந்தகீகாணம்‌ என்ற பாதையை 
(பாலத்தை)சாசப்படுத்‌ தல்வேண்டும்‌, சுயலாபத்தைக்‌ 
கருதும்‌ ம௩த்தைத்‌ தொலைத்தல்‌ வேண்டும, பிறர்‌ 
கலம்கருதும்‌ ௬,த்தம௩த்சை ஸ்திரப்படுத்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. 


19. உன்‌ முதல்‌ படியில்‌, என்றும்‌ தவறாக 
தர்மம்‌ என்பது உன்னைச்லெகேள்விகளைக்கேட்கும்‌* 
அவைகளுக்கு சமா,தா௩ம்‌ சொல்ல நீ ஆயச்‌,சமாகஇரு 
சகீதல்வேண்டும்‌. அவையாவன: 


(1) உயர்ந்த லக்ஷியத்தையும்‌ நம்பிக்‌ 
கையையுமுடையானே! எல்லா விதிமுறைகளையும்‌ 
அதுஷ்டி தீ. சாயா? 


(2) ஜாஸமூகச்தின்‌ ஸமஷ்டிம௩ம்‌ 
ஸமஷ்டி ஹிருதயம்‌ இவை இரண்டென்‌, உன்‌ மகம்‌, 
உன்‌ ஹிருதயம்‌ இசைந்து. நேர்மையாக இருக்கும்‌ 
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படி செய்துகொண்டிருக்கறொயா? * புண்ணிய நதிக 
ளின்‌ பேரொலி எவ்விதமாக உலகத்தின்‌ இயற்கை 
யான ௪ப்தல்களின்‌ எதிர்‌ ஒவியாக ஏற்படுகிறதோ, 
அவ்விதமே, சுரோதபத்தியாக வேண்பெவனின்‌ 
மகமும்‌ ஹிருதயமும்‌, எல்லா ஜீவராசிகளின்‌ அன்‌ 
பழும்‌ அயரமும்‌ ௮வையால்‌ உண்டாம்‌ பெருமூச்‌ 
சையும்‌ தம்முடையனவாக உணரும்‌ இயல்பின வாக 
ஆகவேண்டும்‌. அவன்‌ எந்த ஜீவரா௫சியின்‌ மகம்‌ நொம்‌ 


தாலும்‌, அதைத்தன்‌ கோவாகமதிக்கும்‌ தன்மையை 
உடையவனாக ஆக வேண்டும்‌. 


20. சீஷர்களை, மச்திற்கு இசைந்து சொ 
நிக்கும்‌ வீணையின்‌ தந்‌ களுக்கு உவமிக்கலாம்‌£ 


படச்கே ௨௪௮௭ புச்தசமஙிசனாம்‌ சனச்சஞம, உலசத்திற்சே, 
ஒருஸ்லரம்‌ உன்னத என சவகித அத்‌ செரிக்தருச்றொர்சன. பெரிய 
கஜிசனினபேமினரச்சல்‌, வகல்எனில்‌ உன்ன மரங்களின்‌ உச்செளின்‌ 
சலசலப்பு, பெகியககபின்‌ அரத்‌ இல்சேட்கும்‌ சப்சம்‌, இவை ஒருருதி 
தீத ஸ்வரமாசு வியச்தப்படன்‌ றன என; பிரருஇிதத்துவசாஸ்‌இிரி 
சன்‌ (Physicists) sண்டதிச்‌இருச்ரறொச்சன்‌. இதைச்‌ ரினர்சன 
அசேச யிரம்‌ வருஷஆற்சஞச்கு முன்னர்‌ சண்பெிடத் துள்ளார்‌. 
ஜெ ஆல்ஜேோ?? என்ற னேதேசத்இில்‌ உன்ன சதி வேசமாய்ச்‌ செ 
ல்துெெதல்‌*குங்கு குலகு?/என்‌ ௮ ஒலிச்‌தெதாம்‌. அத்த ஸ்வரத்தைச்‌ 
சனர்சனின்‌ ௪௦22 சாஸ்‌இிரத்‌ இல்‌ “(பெரிய செொயி?? என்று சொல்‌ 
துவார்சள்‌. சம்‌ேச த்தில்‌ இவ்விதமான அபிப்பிராயமும்‌ உண்டு. 
ஒசத்‌தித்கு மைஷ்டியாகய ஒரு மூலசா,சம்‌ உண்டென்றும்‌, ௮௮ 
க்கம்‌, ஓம்‌??என்றபிரணவதொகியென் அம்‌,ரூக்தமமா கச்‌ சவசித்தால்‌ 
௮௫ தெசியலருமென்‌ அம்‌ செரல்லுவார்கள்‌; 3 
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ஜ௩ஸமூகத்தை, தொநியை  அபிவிர்த்திக்கும்‌ 
அசன்‌ சுரைக்குடுக்சைக்கு உவமிக்கலாம்‌, அவ்வி 
ணையைதச்‌ துலாவும்கையை, உலகநியந்தாவான ஈ௪ 
னின்‌ உலகஸம்ரக்ஷ்ணைக்கு ஆதாரமான இனியநாத 
தீதிற்கு ஒப்பிடலாம்‌. குருகாசனின்‌ ஸ்பரிசத்தி 
நகு இசைந்து நேர்மையாய்‌ இனிய காகங்களை 
அத்சந்திகள்‌ தொரிக்காவிடில்‌, அவை அறுபடும்‌; 
எறியப்படும்‌. சரொவகர்களான சீஷர்களின்‌ மகங்க 
ளும்‌ இவ்விதமே நேர்மையாக ஙிகழவேண்டும்‌, உபா 
ச்தியாயரின்‌ ம௩த்துடன்‌, ர்களின்‌ மநங்கள்‌ 
நேர்மையாக இசைந்து ஒருமையாக வேண்டும்‌, 
உபாத்தியாயர்‌ மமோ ஈசுவரனின்‌ ம௩,த்துடன்‌ 
இசைக்‌ அ நேர்மையாக நிகழும்‌. இவர்களின்‌ ம௩ங்‌ 
கள்‌ அவ்விதம்‌ நேர்மைப்படுத்தப்படாவிடின்‌, குரு 
சிஷ்ய சம்பந்‌ தரம்‌ அற்றுப்போம்‌. FY 
21. இவ்விதமாக, வாம மார்க்கத்‌ தினர்களான 
அத்ம ஹச்தி புரிஎன்‌றவர்கள்‌, ஊனை ஓம்பும்‌ அறி 
விலிகள்‌ செய்வார்கள்‌. இவ்விதமே காசமுறுவார்கள்‌. 
22. ஞாரப்பிரகாசம்‌ விரும்புவோனே! ஜூ 
சமூகத்தின்‌ அன்பத்தால்‌ உன்‌ மமம்‌ இளகும்‌ தன்‌ 
மையத்தாக ஆகிவிட்ட தா? 2 
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அப்படித்தானா? அப்படியாயின்‌ இந்நெறி 
யில்‌ பிரவேடக்கலாம்‌. ஆயினும்‌, அக்கம்‌ தோய்ந்த 
பயங்கரமான அக்கொடிய நெறியில்‌ நீ கால்‌ வைக்கு 
முன்‌, அர்நெறியில்‌ தமொற்றங்களுக்கு ஹேதுவா 
கும்‌ பள்ளங்கள்‌ இன்ன இன்னவை என நீ அறியப்‌ 
பால. 


98. ஈகை, அன்பு, ம5இளக்கம்‌, ஜீவசாரு 
ண்ணியம்‌, என்ற இிறவுகோலை வைத்துக்கொண்டு, 
தாநம்‌ என்ற வாயில்‌ முன்‌ நீ சாவதாகமாய்‌ இருக்‌ 
இளுய்‌, இந்ரெறியில்‌ இதுவே முதன்மையில்‌ உள்ள 
வாயில்‌. 


24. ஆசக்தமாய்யாத்திரை பண்ணுறெவனே! 
சவநமாய்ப்பார்‌! உன்‌ முன்னுள்ள வாயில்‌, உயரமா 
யும்‌ அசன்றதாயுமிருக்கிறது. இலகுவாய்த்‌ தாண்‌ 
டலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது. அதன்‌ மூலமாய்ச்‌ 
செல்லும்‌.பாதை கேராகவும்‌, சமமாயும்‌, பசுமையாக 
வும்‌ இருக்கிறது. ௮ஃது அடர்ந்து இருண்ட காடு 
களின்கண்ணுள்ள குரியப்பிரசாசமுள்ள மைதானா 
ப்போன்றுள்‌ள 3. ௮ஃது அமிதபாவின்‌ திவ்விய 
லோகத்தின்‌ பிரஇபிம்பம்‌ போன்றுள்ளது, ௮ங்சே 
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இரவில்‌ காகம்‌ செய்யும்‌. பறவைகள்‌ (Nighting- 
11௦5) என்ன, பிரகா சிக்கன்‌ ற இறக்கைகளைஉடைய 
பறவைகள்‌ என்ன, இவைகள்‌ பசுமையான கொடி 
களால்‌ அமையப்பெற்ற பர்ண சாலைகளின்‌ மேல்‌ 
உட்கார்க்துகொண்டு யாச்திரைச்சாரர்களான தீரர்‌ 
களுக்கு உத்ஸாகமும்‌ ஜயம்‌ பெறுதவில்‌ ஈன்னம்பிக்‌ 
கையும்‌ உண்டாகும்‌ வண்ணம்‌,இனிமையாய்க்‌ காகம்‌ 
செய்கின்றன. புத்தராகவேண்பெவரின்‌ லங்கள்‌ 
ஐந்தையும்‌, போத நிலையின்‌ சக்தியின்‌ ஐக்த வகை 
யான உற்பத்தி முறைகளையும்‌, ஞாடப்பயிற்ியி 
இள்ள எழு படிகளையும்‌, பற்றி அலை கா௩ம்‌ செய்‌ 
யும்‌, 


25, செல்லுவாயாக. திறவுகோல்‌ உன்னிடம்‌ 
இருக்கறது. உனக்குப்‌ பயமில்லை. சாவ தாநமாய்‌ , 
இருக்கிறாய்‌. 


இரண்டாம்‌ வாயிலுக்கு வழியம்‌ பசுமையா, 
னது.தான்‌; அதுசெங்குத்தாகஇருக்கிறது; குன்‌ நின்‌ 
மேல்‌ ஏறவேண்டும்‌; அதன்‌ கற்கெ,ச்துக்குப்‌ போக- 
வேண்டும்‌; அதன்‌ கற்கரடுள்ள கெரமான அ மக்க 
மான . மஞ்யால்‌ மூட்டம்‌ பெற்றிருக்க; அச 
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ந்கு. அப்பால்‌ . எல்லாம்‌ . இருட்டாகவிருக்றெ ௮. 
அவன்‌ (அப்பியாஸி) போகப்போக . ஈன்னம்பிக்‌ 
கையை உண்டுபண்ணீய காசம்‌ மந்தமாகிக்கொ 
ண்வெருறெது. வர வர மெல்லினமாகிக்சொண்டு 
வருறெது. அவன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ நன்னம்பிக்கை 
வர வரச்‌ குறைந்‌ அசொண்டு வரு$றது, சந்தேகம்‌ 
கொஞ்சம்‌ தொரிக்கிறது. அதனால்‌ அவன்‌ நடை 
யில்‌ நிலைப்பின்றி பெருகிய தடுமாற்றம்‌ உண்டா 
இறத. 


26. இக்ரெறியில்‌ பயிலுனெறானே! இதைக்‌ 
கவணிப்பாய்‌. முன்னர்‌ எச்சரிச்கையாயிரு, பயம்‌ 
உன்னைப்பற்றாமல்‌ பார்த்துக்கொள்‌, உன்‌ உள்ளத்‌ 
தில்‌ உதயமாகும்‌ சந்திரப்பிரகாசத்‌ க்கும்‌, தாத்‌ 
தில்‌ நீ ச்தித்திருக்கற உயர்‌ ஈலமுள்ள லக்ஷியத்‌ 
திற்கும்‌ மத்தியில்‌, நீசரோத்திரியில்‌ பறக்கும்‌ வெள 
வால்‌ போல இந்த வஞ்சகமான பயம்‌ குறுக்கிடும்‌ 
காண்‌, இதைப்பற்றிக்‌ சவகம்கொள்‌. 

27. பயம்‌ கொடிது, மக்‌ ஓ! வேனே! 
பயம்‌ மகோதைர்யத்தைத்‌ தளர்த்தும்‌, தொலைக்கும்‌, 
செயலைத்‌ தடுக்கும்‌, லம்‌ என்‌ ற குணம்‌ குன்றினால்‌ 
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யாத்திரைச்சாரன்‌ இட அவன்‌. இந்தக்‌ கரடு முர 
டான வழியில்‌ முன்‌ வினைப்பயனாய்‌ எற்பட்டுள்ள. 
இடையூறுகளான கற்கள்‌ பாதங்களைக்‌ றும்‌, அறக்‌ 
கும்‌, இரக்தம்‌ வரும்படி காமப்படுச ௮ம்‌. 


28. 2ஷனே! உன்‌ காலைச்‌ சாவதா௩மாய்‌ வை, 
சாந்தி என்ற நீரில்‌ உன்‌ மநம்‌ ஸ்காம்‌ செய்யம்‌. 
டிம்‌, அப்பெயருள்ள வாயிலைச்‌ சமீபிக்றொய்‌, ௮௮. 
வே பொறுமை, தைர்யம்‌ அமைந்‌ தவாயில்‌. ்‌ 


29. கண்களை மூடாதே. வயிர முத்ிரை 
யின்‌ லகதியச்தை விடாதே. (இத ஒருவித ஆஸ 
௩மும்‌ முத்‌ இரையுமாம்‌). இர்கிலையில்‌ வைராக்ெத்‌. 
தைப்‌ பெறாதவன்‌ மருளால்‌ மதிமயங்குவான்‌ . 


80. நடுங்காதே. மம்‌ சலம்காசே. பயம்‌ 
என்ற காற்று சொற்பம்‌ அடித்தாலும்‌, சாந்தி என்ற 
திறவுகோல்‌ அருப்பெறும்‌, சிக்கலாகும்‌, அருப்பெ 
தற திறவுகோல்‌ கதவைத்‌ இறக்கா ௮. 


81. நீ மேன்மேலும்‌ செல்லச்செல்ல, இந்நெ . 
தியில்‌ படு குழிகளை அதிகமாகவே காண்பாய்‌. இச்‌ 
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கெறியில்‌ செல்லுறெவனுக்கு ஒரே வெளிச்சம்‌ வழி 
காட்டம்‌, ௮௮ தன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ ஜ்வலித்துச்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தைர்யம்‌ என்ற ஜோதிதான்‌, 
௮௮ இவன்‌ துணை, தைர்யம்‌ கொள்ளச்‌ கொள்ள, 
௮௮ விர்த்தியாகும்‌, பயம்‌ கொள்ளச்‌ கொள்ள, 
தைர்யம்‌ என்ற வெளிச்சம்‌ மக்கும்‌. தைர்யம்‌ 
ஒன்‌ அதான்‌ வழிச்‌ அணை. அக்திப்பொழுதில்‌' சூரிய 
அஸ்தமாமாகும்‌ தருவாயில்‌, மலை உயர்‌ உச்சியில்‌ 
கடைசியாகத்‌ தங்கும்‌ குிய ரஸ்மியான அ, மலை 
வாய்ப்படவும்‌, மறையவும்‌, காரிருள்‌ உண்டாதல்‌ 
போல, தைர்யமென்ற குரிய ரஸ்மி மறையவே, 
போகவே, இருண்ட பயல்கரமான மருள்‌ உன்‌ பா 
தையில்‌ படம்‌, கின்ற இடத்திலேயே உன்னை 
இ௫த்தும்‌. 


92, அந்த சதி வராமல்‌, ஷேனே, . காச்துக்‌ 
கொள்‌. உன்‌ அசுத்த மகத்திற்கு, எத்தன்மை 
யான ஆத்மப்பிரகாசமும்‌ பயன்படாது. கரமனைகள்‌ 
எல்லாம்‌ தொலையவேண்டும்‌, எல்லாச்‌ சுயலாப இந்த 
னையும்‌ அசலவேண்டும்‌. இக்நிலையுள்ள்வனாகு 
இருக்கவேண்டும்‌, “அழியும்‌ இச்சரீரத்தைத்‌ அதந்த 
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இருக்கிறேன்‌. அதன்‌ காரணமாம்‌ அவாவைநரித்துப்‌ 
போட்டேன்‌, அதனால்‌ ஏற்பட்ட நிழல்கள்‌ இனி 
என்னை பாதிக்காவாம்‌” இப்போதான்‌, சச்சு 
தீதிற்கும்‌ அசுத்த மநத்திற்கும்‌ பெரும்போராட்ட ) 
உண்டாகும்‌. * இந்தப்‌ பெரிய யுத்தத்தில்‌, இந்த்‌ 

. சண்டை அடங்கும்‌, கவனித்அப்பார்‌, இச்சண்டை 
யைக்கானோம்‌. 

95, சரந்தி என்‌ றவாயிலைத்தாண்டினால்‌; மூன்‌ 
ரம்படி.ஏறுகிராய்‌, உன்‌ சரீர ம்உனக்குஅடிமை, உன்‌ 
சேவகன்‌. நான்காம்படிக்கு, ஆயச்‌சம்செய்துகொள்‌. 
உன்‌ உள்ளத்தைக்கவரும்‌, மயக்கும்‌, ஆசாபாசங்கள்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ உள்ளன, 


94, அந்த நான்காம்‌ வாயிலை அணுகுமுன்‌ 
அந்த வாயிலின்‌ கதவு திறக்க உன்கையைத்‌ தச்‌ 
ன்‌, உன்ம௩த்தில்‌ எழும்‌ விர்த்திகளை எல்லாம்‌ 
அடக்கவேண்டும்‌, அட்பமாய்‌ நீ அறியாமல்‌, வஞ்சக 
மாய்‌ உன்னுள்ளம்‌ என்‌ ஐபிரகாசமானகோயிலுச்குள்‌, 
பதுங்கதுழையும்‌ இக்‌ இரியச்‌ சேஷ்டைகளால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ எண்ணங்களை அறுத்தல்வேண்‌ டும்‌. 


இதுவே 8தையில்‌ சொல்லீயிருக்கும்‌ குருக்ஷேத்தாச்சண்டை 
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85. அவைகள்‌ உன்னை மேற்கொள்ளாமல்‌ இ 
௪ விரும்புவாயாகில்‌, உன்‌ மாதவ (கரங்க 
எயஅல்வெண்ணங்களை, அச்சிர்சனைகளை உனக்குச்‌ 
கெடுசல்செம்யாதபடிச்சக்‌ இியற்றவைகளாகக்செய்து 
சொள்ளு, ஒருவரும்‌ பாராமலும்‌ ஒரு இர திரியத்‌ த! 

்‌ புலப்படாமலும்‌ மனிதனால்‌ ஏற்பட்ட சந்ததி 


க்கு 

ல்‌ அவ ஓல்‌ பூமியில்‌ உண்பெண்ணிய வார்‌சு 
ள்ரராகவும்‌ அவனைச்‌ சுற்றிக்கொண்டே அவைகள்‌ 
“சம்‌ ன்றன.தோற்றமாத்திரத்தில்‌,பூர்ணமாயிநுத்‌ 


ஈவில்பாழையும்‌, அவ்விசமேதோற்றமாச்‌ நிரத்தில்‌, 
பாழாய்‌ இருத்தலில்‌ பூர்ணத்தையும்‌, நீ ஆராய்ந்‌ த 
உநியவேண்டும்‌, ஓ! நிரனே! உன்‌ ஹிரு சயமென்‌ ற- 
ஆழமான இணற்றை நன்முய்‌உள்‌ கோக்பிப்பார்‌. 
அத்துடன்‌ ஒத்திரு. வெளித்தோற்றங்களைப்‌. பார்க்‌ 
கின்றவனே உன்னுள்ளச்‌இன்‌ சக்திகளை நீ அறி 
வாயா? அதை அதியாமற்போனால்‌, நீ கெடுவாய்‌.” 


93. கான்காம்‌ படியில்‌ ஈனடபெறுறெவெனு 
வடைய மத்தில்‌, சாமனையின்‌ சாத்து: சொற்பமே 


நச்‌ இத்சண்‌ ' சொண்பேர்க்கும்‌ மூடர்சான்‌ சகச 
கா சொண்சோண்பதே கர்தம்‌ 
என்த திருமூலர்‌ ௨சசம்‌இங்முசமலிச்சத்தச்சறு 
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னும்‌ அடிக்குமாகில்‌, சலனமற்ற மநம்‌ என்ற சுவ 
ரில்படும்‌ அசைவற்ற ஜோதிஸுச்கு ஒரு சலனம்‌ 
உண்டாகும்‌- மாயா உலக விஷயங்களில்‌ விருப்பு 
அல்லது அக்கம்‌ என்ற அலை சிறிதேனும்‌ அந்தச்‌ 
கரணத்தில்‌ ஜனிச்குமாகில்‌, மின்னல்‌ போன்று 
ஒரு கணப்பொழுதேனும்‌ இருக்குமாகில்‌, ௪ரமத்தி 
னால்‌ முன்னேறிய மூன்று: படிகனினின்‌ அ நீ நழுவி 
விழுவாய்‌, ரி.ச்தியமான வஸ்துவினிடம்‌ மாறுதல்‌ 
இல்லை. அந்தக்கரணம்‌ என்பது உனக்கும்‌ ஆத்மா 
விற்கு நடுவில்‌ உள்ளபாதை. அப்பாசையில்‌ இக்திரி 
யங்கள்‌ விளையாடுகின்றன. இ்திரியங்களோ அகங்‌ 
காமம்‌ என்பதை எழுப்பும்‌ தன்மையன, 


87. பூர்வீகர்சளின்‌ ஸம்பிரதாய முறைகளை 
அனுஷ்டிச்தவரான,ததாக்தர்‌ என்ற கெளதம புத 
தர்‌ அருளிய உபசேசமாவது--'எட்டுவிசச்கொடிய 
துக்கங்களை, முற்றும்‌, என்றம்‌, உன்னைப்பற்றாமல்‌ 
விலக்கு; இன்றேல்‌, ஸ்திரமான .ஞானநிலையை 
அடையமாட்டாய்‌, மோக்ஷம்‌ என்ற ப்‌ 


தைப்‌ பெறமாட்டாய்‌,? 
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53. வைராக்யெம்‌ என்ற குணசம்பத்தான 3 
கேர்மையான தாகவும்‌, கண்டிப்பான தாகவும்‌ இருக்‌ 
இறத. இந்கிலையின்‌ உண்மையை கன்றாய்‌ அறிக்க 
உரிமைப்படுச்‌ தலாயாயின்‌ உன்‌ ம௩தீதையும்‌, இந்தி 
ரிய ஞாகத்தையம்‌ முன்னர்விட அதிகத்தெளிவாக்‌ 
ஈலேண்டும்‌.கர்மம்‌ செய்யாமலிருச்தலீல்‌ முன்னரை 


விட நீ அதிக ௪தந்தரமுள்ளவனாகவும்‌ ஆகவேண்டும்‌, 


டீ 53. பரிசு ச்சமான(அலயாலால்‌) சைதக்கியச்‌ 
தால்‌, உன்னை கீறைப்பிக்கொள்ளூ. ஈசுவர சக்கத்‌ 
பத்‌ டன்‌ ஒருமைப்பவொய்‌. அத்துடன்‌ ஒருமைப்‌ 
படுவாயாகில்‌, உன்னை வெல்ல ஒருவராலும்‌ இசை 
மாது, அதினின்‌ அவேறதபவொயாகில்‌ உலசமாயாவி 
சாரங்களுக்குக்‌ காரணமான ஸம்விர்த்தி சத்திய * 
க்கரசர்‌ சானா கிரம சரத 
தீதித்குள்ளா8, அதன்‌ வீி&ாயாட்டுக்கு இருப்பிட 
மாச ஆனாய்‌, 

30. ஆலயாவின்‌ அதீம்பிரகாச அம்சத்தைதீதீ 
வீ:, மனிதனிடமுள்ள மத்தை எல்லாம்‌ அஸ்தி 


வ பப்படம்‌ டல 
௫௩  பரமாச்த்நச தைநியம்‌; எங்வீர்த்தி சத்‌ இயம்‌) என சத 
கன்‌ இருவசைத்தாம்‌. முன்னு. உள்ளபடி கான உண்னம 
நினணைது ஆபேக்ஷிச உங்கை, ௨௪௯௪ல்‌ தலில்‌ இதுவேல்வ 
சார எதத்மெனட்படம்‌, 
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ரமானவை, மனிதன்‌ என்பான்‌,ஆலயாவின்‌ சுத்த 
நிர்மலமான ஓர்‌ ரஸ்மி, அவன்‌ உன்‌ நோக்கில்‌ 
நிர்மலமான பிரகாசமான இரணம்‌, சுடர்‌; வெளிப்‌ 
பார்வையில்‌, ழே களிமண்ணாலாய உருவம்‌, அக்கி 
ரணம்‌,கதிர்‌; சுடர்‌ ரஸ்மி என்பதான அ உன்‌ உயிர்ச்‌ 
துணை; அது 8 என்று சொல்லப்படும்‌ வஸ்து; காவ 
லன்‌, மெளநமான நினைப்புச்சொழிலாளன்‌. ௮௬ 
்சமநச்தினால்‌ கட்டுண்டு அதன்‌ பலியாவான்‌; 
சமொற்றமுள்ள சரீ£ரத்தால்‌, உன்‌ மகம்‌ ன்பமு 
ஐம்‌. அலை இரண்டையும்‌ வசப்படுச்து, மேற்கொ 
ள்ளு.அப்படி செய்தால்‌ சமீபிக்கன்‌ றச்‌, சமாசுபோன்‌ 
றவாயிலுக்கு,த்‌ தாண்டிச்‌ செல்லுதல்‌ சாவதானமாக 
இருக்கும்‌, 

41, ௮ச்சரையேற ஆயத்தமாக இருக்ன்ற 
இரனே! மகம்‌ தளராதே, சக்தோஷமாக இரு, ஆசா 
பாசங்களின்‌ பல்டி மயக்கத்திற்‌ குள்ளாகா 
தே. உன்னைத்‌ தாழ்த்த கருதும்‌ பலவிதமான கர்‌ 
தேவதைகளின்‌ மோசமான ஏய்ப்புக்களை சவனியா 
தே; ; அவைகளை அலகூஷியம்‌ செய்‌. 


42. உறுதியாய்‌ இரு, மத்தியிலுள்ள வாயிலை 
இப்போது ௮ணுகுகிறாய்‌. அதுவோ அக்ககர்மான 


80 மெளத வாக்கு. 


காயில்‌, அதனிடம்‌ பதினாயிரக்‌ கணக்கான வஞ்‌ 
சசமான கண்ணிகள்‌ உன்னைப்பிடிச்து வசப்படுச்ச 
ஏத்பட்னெளன, 


43, பூர்ணம்‌ பெற விரும்புவோனே! அர்த 
வாயிலைச்தாண்ட விரும்புவாயாகில்‌, உன்‌ எண்ணங்‌ 
க சுவாதினப்படு2 து; ெதவிர்த்‌திகளை அடக்கு, 


44, கி*்தியமான உண்மைகளை அறிய விரும்‌ 
புவோனே! அந்த எல்லையை அடையப்‌ பிரியப்படு 
வாயரூல்‌, உன்மா த்தை சுவாதினம்‌ செய்துகொள்‌. 

45. மாசற்றதும்‌ சுத்தமான தமான அந்தர்க 
சமான ஜோதீஸை உன்‌ மகக்கண்ணால்‌ உற்றுப்‌ 
பார்‌. உன்னிடம்‌ உள்ளச்சுவர்ணத்‌ திறவு கோலைஉப 
யோகப்பதெ.து. 


46, சஷ்டமான வேலை முடிந்தது, அநேக 
மாக கீசெய்யவேண்டியமுயற்சியும்‌ முடிவுபெற்றது. 
உன்னை விழுங்கும்படியான அகன்‌ ற ஆழ்ந்தபாழின்‌ 
மேல்‌ பெரும்பாலும்‌ பாலமும்‌ போட்டாய்விட்டத. 

47. மனிதனின்‌ ஆசாபாசங்கள்‌ என்‌ ஐவாயில்‌ 
முசப்பை சுற்றியுள்ள அகழியை இப்போது தாண்‌ 
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டிவிட்டாய்‌, ௮ரிஷட்வர்க்கங்களான சாமக்கு ராதா 
இகளையும்‌, அவைகனின்‌ கூட்டங்களையும்‌, ஐயித்‌அ 
விட்டாய்‌, 

48. உன்னுள்ளத்தின்‌ களிம்பை அதாவ 
மாசை அகற்றி விட்டாய்‌, அசுத்த காமனைகளை 
அதினின்று துறத்தி விட்டாய்‌. கம்பீரமான யுத்ச 
வீரனே! ஆயினும்‌ உன்வேலைஇன்னும்முடியவில்லை, 
பரிசுத்தமான திவுபோன்றள்ள பிரத்தியகாச்‌ 
மாவை சுற்றிலும்‌ உயர்‌ சுவரை எழுப்பு, இந்த உ 
நலம்‌ அமைந்த பராக்ிரெமச்செய்கையை நிறைவேற்‌ 
நிவிட்டேனென திர்ப்தியும்‌ இறுமாப்பும்‌ உன்மகம்‌ 
கொள்ளற்க, 


4). இறுமாப்புக்‌ கொள்ளவே, அதனால்‌ 
செய்தவேஃலைபாழாகும்‌, வெற்றியை அடைந்தாலும்‌, 
ஸம்ஸார ஸாகரத்தில்‌ உண்டாகும்‌ அலைகள்‌ மோதி 
உன்னுள்‌. இருக்கின்ற பரிசுத்த வான பிரத்தியகா 
,சிமாவையும்‌ உன்னையும்‌ ஆழ்த்தி விழுங்க விடசமல்‌, 
அந்த சுவரை பலமாய்‌ எழுப்பு. 


50: முன்‌ பிரஸ்தாபித்த, தீவு என்பரை ஒரு 
மானாக எண்ணு, உன்‌ இத்த விர்த்திகளை உயிரின்‌ 
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பிரவாக கதியில்‌ உன்னை நடச் துறவும்‌ உன்னை 
அிம்ஊிக்கிறவமான வேட்டை நாய்கள்போன்றன 
என மதி. தூய்மையான பரமார்த்த ஞானம்‌ 
அல்லத ஸவஸ்ம்வேதநம்‌ (தன்னைத்தான்‌ ௮.றிசல்‌ 
என்பு பொருள்‌) என்று பெயர்‌ பெதம்‌ ஞா 
மார்ச்ச,சசை அடையுமுன்‌, குலைக்கும்‌ அந்தக்குரூர 
மான காய்கள்‌ மேற்கொண்டால்‌, அம்மானுக்குவரும்‌ 
எ, ௮ர்தோ! என்சொல்லுவேன்‌! 


1. ஞாசமார்ச்சுச்தில்‌ ஸ்திரமாய்‌ நீ நிற்க 
வேண்டுமென்றால்‌, அது உனதாக ஆகவேண்டு 
மென்றால்‌ சு துச்சக்களைச்‌ தாண்ட விரும்புவோ 
னே ! உன்‌ மகம்‌ பழுத்த மாங்சனிபோல ஆதல்‌ 
வேண்டும்‌, அதன்‌ சதை எவ்விதம்‌ மிரு அவாகவும்‌ 
இனிமையாகவும்‌ இருச்ெதோ, அவ்விதம்‌ பிறர்‌ 
கச்சம்‌ அயரங்களில்‌, உன்மகம்‌ இளகவேண்டும்‌. 
அதன்‌ உள்‌ சொட்டையான எவ்விதம்‌ கடின 
மானதாக இருச்றெதோ, அவ்விதம்‌ உன்‌ சொந்த 
அச்சம்‌ அயரங்களில்‌, மம்‌ இளகாமல்‌ உறதியாக! 


ஷம்‌ மனச்சோர்வில்லாமலும்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
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52, அசங்காரத்தின்‌ வலைகளில்‌ இக்சாமல்‌ 
உன்‌ மத்தை உறுதி பெதம்படி செய்துகொள்‌, 
*.வஜ்ஜிரதா என்ற பெயர்‌ பெற அருசனாவாய்‌, 


௦3. பூமியின்‌ கண்‌ புதைந்துள்ள வயிரச்சல்‌ 
பூமியின்‌ மேலுள்ள பிரகாசங்களை எவ்விதம்‌ பி.ர.இ 
பிம்பிக்சாகோ, அவ்விதமே உன்‌ மஈமும்‌ உன்‌ அச்‌ 
மாவும்‌ இருக்னெ ஈன, தியா மார்க்கச்தில்‌ முற்றும்‌ 
அழுந்தியவனாக நீ இருக்கன்றமையால்‌, மாயப்பிர ' 
பஞ்ச விஷயங்கள்‌ அவைகளில்‌ |பிரதிபிம்பிக்கப்‌ 
பெறா. 


5ம்‌, அம்மிலை பெற்றாயானால்‌, மார்க்கத்தில்‌ 
இனி காண்டவேண்டிய வாயில்களின்‌ கதவுகள்‌ 
மாமே இறந்திடும்‌, நீ சுகமாய்ச்‌ செல்லலாம்‌. பிர, 
பஞ்சத்தின்‌ மஹாபலமான ௮ எதும்‌ உனக்கு லகதிய 
மில்ல; உன்‌ கதியைத்தடுக்க இயலாது, இனி 
நீ மேற்செல்ல யாதொரு தடையுயில்லை, ஏழுபடி. 
யுள்ள மார்க்கத்தின்‌எ€ஜமானன்‌ ஆூவிட்டாய்‌, ௮. 
உன்‌ சுவாதீநமாயிற்று, வாயால்‌ சொல்ல முடியாத 
பல சோதனைகளுக்கும்‌ அக்கங்களுக்கும்‌ உட்பட்டு 


* உயசவ2;உ௰சசலம்‌ பெதற புத்தரின்‌ பெயச்‌, 
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ஈடைபெறுகின்ற வேனே? அக்கிலையைப்‌ பெற்றா 
யானுல்‌ உன்னை த தடுக்க யாவராலும்‌ இயலாத. 


௦௦. அந்கிலையைப்‌ பெறும்வரை, மேன்மே 
லும்‌ பெருகிய சோதனைகள்‌ உண்டு, உன்னை, 
சி$்தனை வடீலாய்‌ நீ உணரவேண்டும்‌, அனால்‌ உன்‌ 
கந்தனை அற்று இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


மகம்‌ சிந்‌ 

56. உலாப்பற்து என்ற எந்த காற்றும்‌ 
உன்னை சலிப்பிச்சாசபடி, சத்த சோ௫ூரசம்‌ பெற 
வேண்டும்‌. ஒரு நிலைப்பட்ட மத்தினனாய்‌ஆகவேண்‌ 
இம்‌. இவ்விதம்‌ பு தனாய்‌, உள்ளம்‌ என்ற கோயில்‌ 
சரியை,சப்தம்‌, உலகசம்பந்த/ மானவெளிச்சம்‌,இவை 
கள்‌ அற்றதாய்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. உறைபனியால்‌ 
பீடிச்கப்பெற்ற வண்ணாத்திப்‌ பூச்யொன ௮, உயிர்‌ 
உள்ளடக்க சவமாய்‌ வாயிற்படியில்‌ விழுமாறு 
உல௪ சம்பச்தமான எல்லாச்‌ இந்சனைகளும்‌, 


அச்கோயில்‌ முகப்பில்‌ சவமாய்‌ மடியவேண்டும்‌, 


57... இதோ! எழுதியிருக்கும்‌ உபதேசத்தை 
2 தீறப்பார்‌:-*சாற்றில்லாச இடத்தில்‌உள்ள விஏ 
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க்கு அசையாமல்‌ இருத்தல்‌ போல, யோகியின்‌ 
மாம்‌ அடங்கவேண்டும்‌,” % சலிக்கும்‌ காற்று 
அடிக்க, விளச்கு அசையும்‌, அப்படி அசையும்‌ 
ஜ்வாலை, மருளான, வஞ்சகமான, நிழலை உண்‌ 
டாக்கும்‌, மயலுள்ள அரந்மிழல்‌ உன்‌ சத்தமான 
உள்ளம்‌ என்ற கோயில்மேல்‌ படியும்‌, பின்பு 
அசனால்‌, சத்தியத்தை சாடுபவனே! காட்டில்‌ 
திரியும்‌ மசக்கொண்ட யானைபோல்‌ உன்‌ ம£௩ம்‌ 
மாறிடும்‌, காட்டிலுள்சா மரங்களை, தன்‌ பகைகள்‌ 
என நினைந்து மதிமயக்‌க, எப்பொழுதும்‌ சலித்‌ 
அக்கொண்டே இருக்கும்‌. நிழல்களைச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்ற ஓய்வில்லா முயற்சியில்‌ மாண்டு 
போவாய்‌. ; 

58. எச்சரிக்கையாக. இரு. தெய்வத்‌ தன்‌ 
மையான ஞாந பூமியை அடைந்தும்‌ சுயலாப ததை 
ஒம்பில்‌, கால்‌ இடறி மோசம்போவாய்‌, 

59. எச்சரிக்கையாக இரு. தன்னை மறக்கி 
றேன்‌ என நினைந்து, மநச்சவாதனச்தை விட்டு 
உன்‌ வெற்றிகளின்‌ பயனை இழந்து மோசம்‌ 
போவாய்‌. 


- ——————— 
சனை 0-ம்‌ அதீ இியாயம்‌— 19-ம்‌ கலோகம்‌ பார்ச்ச, 
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00. அசைவற்று இரு, அதில்‌ கவகம்‌ வை, 
ஓ.ற்பச்சலாம்‌ உன்னை வீழ்ச்‌. இவிடம்‌, ௮௮ நீ நடை 
பெறும்‌ மார்ச்கத்தினின்ன அகற்றித்‌ தள்ளிவிடும்‌. 
சந்தேசம்‌ என்பது பசைபோல்‌ ஓட்டும்‌, ஆழமான 


சேற்றில்‌ விழுவாய்‌, 


61, ஆயத்தம்‌ பண்ணு, முன்னாலேயே எச்‌ 
சமிப்பாய்‌ இரு; முயன்ற ஒருகால்‌ தவறிப்போ யிரு 
தீரனே பயம்‌ கொள்ளற்க, தைரிய 


. அல்‌ 
இாயாகில்‌, 


மாக போர்‌ புரிக, இரும்பத்‌ இரும்ப எதிர்த்து காரி 
யச்தை சாதித்துச்‌ செல்லுக, 


62. பயமற்ற வீரன்‌, தன்‌ சேகமெல்லாம்‌ 
காயங்கள்‌ ஏற்பட்டு, இரத்தம்‌ பெரு ஓடினும்‌, 
மகம்‌ தனராமல்‌ இரும்பத்‌ திரும்ப பகையை எதிர்ப்‌ 
பான்‌. பகையை அவன்‌ கோட்டையினின்று அற 
தீதி அப்புறப்‌ படுத்துவான்‌. அவனை வெல்லு 
வான்‌. அவ்விதமே நீயும்‌ ௩ட, சஷ்டப்பட்டும்‌ 
தோல்வி அடை ன்றவர்களே! நீங்கள்‌ தோல்வி 
அடையினும்‌, முன்போல தைர்யமாய்‌ நீங்களும்‌ ௩ட 
மன்‌. உங்களுள்ளம்‌ என்‌ ற சோட்டையைத்‌- தாக்கும்‌ 
பகைவர்களைத்துறத்துமின்‌. வெற்றி கொளமின்‌; 
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பேராசை, கோபம்‌, துலேஷம்‌, இலைகளை அகற்று 
மின்‌. ஆசை என்பதின்‌ நிழலே கூடாது, அதை 
அறுமின்‌, 


63. ஜனசமூகச்தின்‌ சுகர்‌ சத்தின்‌ பொருட்‌ 
ப்பாபெடும்‌ புண்ணியனே! ஒவ்௨ொரு அபஜயத்தை 
யும்‌, உண்மையில்‌ ஜயம்‌என்றே நினை, உண்மையான 
ஒவ்வொரு யத்‌ சனத்‌ இற்கும்‌ உற்றகாலத்தில்‌ பலன்‌ 
உண்டாகும்‌, வேன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ முலை கொண்டு 
உண்டாம்‌ சுிர்‌தமான விதைகள்‌ யாருமறியாமல்‌ 
விர்‌,த்தியடைன்‌ றன. ஒவ்வொரு யத்தனம்செய்யும்‌ 
கால்‌, அவைகளின்‌ தாள்களும்‌ தண்கெளும்‌ பலமு 
ன்றன. நாணல்போல்‌ சரய்க்து கொடுக்கும்‌; 
அவை ஒடியா, அழியா, உற்றதகாலம்‌ அமைய, 
அவை புஷ்பிக்கும்‌, * \ 


64. ஆயத்தமாக நீ வக்தாயானால்‌, உனக்குப்‌ 
பயயில்லை, 


உவன்‌ முயத்ரிச்கும்சால்‌ உண்டாகும்‌ ,நசாபசசலகயின்‌ 
இழுப்பு இதில்‌ சொல்லியிருக்சன்‌ ௨2, அவைசனை ஜிப்பில்‌ 
அவைசன்‌ 5ம்ல சீலம்‌, ஞாசசம்பத்‌ து என்ற வித்தச்சரக்கு உர 
மாகும்‌, ஈத்குணம்‌ முதலியவை, பூர்வஜன்ம எஃ்ஸ்சரர விசேவத்‌ 
நின்‌ பமலும்‌ என்று ௮அகிச, 
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3. இனிமேல்‌ எழுபடிகளில்‌ 5-ம்‌ படியில்‌ 
உள்ள “சயம்‌ என்ற வாயில்‌ வழியாய்‌ மார்ச்கம்‌ 


செலிலாய்‌ ஏற்படுகிறது, தியாகம்‌ என்ற துறையை 


நீ௮ணுகுலாய்‌, ௮௮ அறாம்படி,அஅவே போதநிலை. 


00. தியாகம்‌ என்ற வாயில்‌, ஸ்படிகம்போ 


ஐ வெண்மையான சுவிச்சமான பாச்‌இிரம்‌, அச 


a 


'திஸான பிரஞ்ஞை என்ற சுவர்ணம்‌ 


சையாமல்‌ பிரகாரிக்கின்றது 


பாதீதிரமாவாய்‌; இக்‌இரியங்க 
விட்டு உன்னை விலச்சிக்சொண் 
ஈனபடிபார்த்தல்‌ உள்ளபடிகேட்‌ 
கத்தில்‌ கடைபெற்றாய்‌. பிரஞ்‌ 
ஊின்‌ முன்கிற்றொய்‌, இப்போது 
சிலையை அடை ரெொய்‌, 


or} 
w 
ர்‌ 


எஷனே!கீசாவ,சான மாய்‌இருக்றொய்‌, 


69. யாபங்கயோ தொம்ஸம்‌ செய்பவனே! 


சுரோசபச்திபானவன்‌ 17-ம்‌ படியைத்தாண்டவே, 


+ திக - ராநுமோசமுதையில்‌ 0-ம்‌ கிர; பாதுகா; 
சதல, சா ரொ தெம்‌ லதா நும்‌ அச்சம்‌ வந்தாலும்‌ இரண்டிலும்‌ 
காம மாறுமல்‌ ஒருகிலையால்‌ இருத்தல்‌ என்பதாம்‌ 
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பிரபஞ்சமுழுமையும்‌ சக்சோஷிக்கிஐஐ, பயபச்தி 
யுடனே அவனைக்கொண்டாடுகிற த. பீரபஞ்சமுழு 
மையும்‌அவன்‌ வசமாறெது. '*ஒருமஹாச்மா தோன்‌ 
தியிருக்கிறார்‌, ஒரு மந்வக்தரமுமுமையும்‌ ஆளும்‌ இற 
மையுடையவர்‌ அவதரிச்திருக்கிறார்‌'? என, பிரபஞ்ச 
சீதிலுள்ள எல்லாலஸ்அுக்சளும்‌ அரவாரிக்கன்‌ றன. 
வெள்ளி(சுக்ரென்‌ ) இரவில்புஷ்பிக்கும்‌ புஷ்பல்களு 
க்கு இர்‌ சசன்மையான சமாசாரத்தை செரிவிக்கின்‌ 
ஐது. இதை சிறு ஓடை அதன்‌ கண்ணுள்ள சிற கூ 
மான்கற்களுக்கு அ றிவிக்கன்‌ றது, கருமையான சமு 
சதிர அலைகள்‌, இந்த நலம்‌ அமைச்ச இவ்லிய செய்‌ 
இயை பாறைகளில்‌ மோதங்கால்‌, சோஷிக்கும்‌, 
மகரந்தங்களை சுமந்து கொண்டுஉலாவும்‌ இளம்சென்‌ 
றல்‌ பள்ள நிலங்களில்‌ இரந்த சங்‌ஈஇயைப்‌ பரப்பும்‌; 
கம்‌பீரமான உயர்ந்தவிருக்ஷங்கள்‌ இந்த சம்பவ சத்தை 
மெல்லிய காகத்‌ தால்‌ தொக்கும்‌, 


70. இப்போது இவன்‌ ஒரு வெண்மையான 
ஸ்‌. சம்பமாக மேற்கே கோக்கியவனாக நிற்பான்‌. 
அவன்‌ முகத்தில்‌ கி.சுதியமான சிக்கனை என்ற உத 
யகுரியன்‌ தன்னுடைய கம்பி. ரமான மூதர்கிரணங்‌ . 
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களைச்‌ கள்‌ அவன்‌ மநம்‌ திரையற்றதும்‌ 
எல்லையற்ற மான சமுத்திரம்‌ போன்‌ நிருக்கிற ௮, 
சறையத்ததாக எங்கும்‌ பரவும்‌ பிராணனையும்‌ 


ணத்தையும்‌ தன்‌ பலமான சையில்‌ வைச்இருக்‌ 


71. உண்மையாகவே, அவன்‌ பராக்கிரமமு 
ள்ளவன்‌. ௮வனிடமுள்ன சக்தி, இப்போது சுதந்த 
ரம்பெற்றது. அவன்‌ பிரஹ்மா,இந்திரன்‌,இவர்களை 
விடவும்‌, எல்லாதேவர்களை விடவும்‌ உயர்வான பத 
வியை அடைந்தவன்‌. இதனினும்‌ பெரிய பலனை 
அவன்‌ இனி அடைவான்‌, 


த்‌ த லையில்‌ அவன்‌ அடையும்‌ இத்திக 
மைகளையும்‌ சுவப்பிரயோஜனார்த்தமாக 
,பரனோ? மருள்நீல்கிய உத்தமபுறுஷன்‌ 


ம்க்‌ 


தா ரதான ௩டை 
பெற்ற நெறியை அனுஷ்டிப்பாயாகில்‌, ௮ச்சச்‌ திக 
ஞூம்‌ சித்திகளும்‌ மஹிமைகளும்‌ சுவப்பிரயோஜன 
,ச்தித்சாச அல்லவென அறிவாய்‌, 
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74, தேவர்கள்‌ விக்கும்‌ மேருமலையின்‌ உச்‌ 
சியினின்றுவரும்‌ ஜலங்சளை அணைபோட்டு அடைப்‌ 
பாயோ? உன்‌ சொரந்தலாபத்தைக்கருதி உனக்குப்‌ 
பயன்படும்படியாய்‌ வாய்ச்காவில்‌ அவைகளை வீலொ 
யோ?! காலசக்‌இரங்கள்‌ என்‌ றமலை உச்கெளின்வழியா 
கப்பிறந்த இடத்தை போக்கிப்‌ போகும்படி அஜ்ஜல 
ங்களைச்கடத்துவாயோ? 


75. கஷ்டப்பட்டு சம்பாதிச்ச அரந்ச ளாக 
வெள்ளம்‌ உயர்கலமுள்ள தெய்வ௫ம்பத்தப்‌ பொரும்‌ 
தியது. ௮து இனிமையான ஜலமாக என்றும்‌ 
ஓடிக்கொண்டிருக்க வேண்டுமால்‌, அதை ஒரே 
இடத்தில்‌ சந்கும்படியான இறு குளமாகஃசெே 
ய்யாசே. 

76, - கித்தியரான அமிதபா? வினருடன்‌ கூட்‌ 
டுறவாக கரரியஞ்செய்ய நீ வீரும்புலாயாகில்‌, 
அதாவது ஈசுவரசங்கற்பத்தை நீ நிறைவேற்றவே 
ண்டுமானால்‌, இரண்டு போதிசத்வரக்களைப்போல 
நீ பெற்ற ஞாஈ ஒளியை மூன்று 'லோசக்களும்ும்‌ 
உபயோகப்படும்படியாசச்செய்யவேண்டும்‌, 


௩ அபிதா என்றுல ப பிரம்மம்‌. 


as மென்ற வாக்கு 


தறிப்பு:- ( பெஎத்த மதத்தின்‌ மஹாயாந 
எம்பீர தாயத்தில்‌ அமிநபா என்ற அகண்ட ஆகாச 
ல்‌ இரண்டு போதிசந்வாக்கள்‌ உண்டு, அவர்‌ 
கன்‌ பூலோகம்‌, ப௨ர்லோகம்‌; ஸ்வர்க்கலோகம்‌ என்ற 


கும்‌ ஞா ஒளியை அருளி 


மூன்று லோகல்‌ 
றார்கள்‌. அவ்வொளி யோகிகளின்‌ மகத்தில்‌ பட, 
அவர்கள்‌ கலம்‌ தரன்‌: அதன்மேல்‌ அந்த 


யாசகன்‌ மனிசர்சனாக்கு நலம்‌ செய்கிறார்கள்‌.) 


71. கி அமை ச டட. சாதாரண மனிதர்‌ 
பெருச தமான ௩ வெள்ளம்‌ உன்னிடச்தி 
லேயே தங்கிப்போசாமல்‌, னிட மிடத்து வேறு 
ஒரு பாத இிக்குப்போசவேண்டும்‌.. அவ்விதம்‌ போகு 
ம்படியாக நீ ஒரு வாய்க்காலாக ஆகவேண்டும்‌. 


78. கேனே! குப்தமார்க்கத்தில்‌ நிற்பவனே! 
அம்மார்க்கத இன்‌ புதிய புநிதம்பயச்கும்‌ ஞாநஜலம்‌ 
சைப்பானசமுத்‌ நிர த்தின்‌ அலைகளை த்‌ இநிபிக்கும்தன்‌ 
மைய என்று அறிவாய்‌. அச்சமுத்திரமோ! துக்‌ 
கல்களால்‌ வருந்தும்‌ ஜனங்கள்‌ விடும்‌ சண்ணீர்பெ 
ருஈ்சால்‌ உண்டாகும்‌ ஸம்ஸாரமான சாகரம்‌ என்று 
கீ அதியடீய்‌! 
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19. அந்தோ! உயர்ந்ச அகாசத்திவிருக்னெற 
ஸ்‌்ிமான ௩கத்திரம்‌ போன்று மீ பிரகாதிக்கும்பம 
ஏற்படுவாயாகில்‌,அர்தஆகா௪ச ஜோதிஸ்‌ பிறர்பிரயோ 
ஜனார்த்தமாகவே தன்‌ பிரசாசத்தை வெளிவிடும்‌. 
தனக்கு அற்பமேனும்‌ பயன்படுத்திக்கொள்ளா அ. 


80. அந்தோ! மலைப்பள்ளச்சாக்குகளில்‌ 
உறையும்‌ சுத்தப்பனிக்கட்டி போன்று இருக்நிறாய்‌. 
வெளிஸ்பரிச;ச்அக்கு; ஜில்‌ என்றும்‌, சுமணைஅற்று 
போகும்படியான அவ்வளவு குளிர்ச்செள்ள தாகவும்‌, 
அப்பனிக்கட்டி இருக்கறது. அனால்‌ ௮௮ அதன்‌ 
கீழே உறங்கும்‌ விசைசளுக்கு உஷ்ணகரமான ஆத 
வாய்‌ அமைகிறது. பற்கிட்டும்படியானச்‌ கொடிய 
வடக்குச்‌ காற்று அப்பனிக்கட்டியைத்‌ தாக்கும்‌ 
கால்‌, பசியை ஆற்றக்கூடிய அம்‌ அறுக்கவேண்டியது 
மான மகசூல்‌ பலனுள்ள பூமியை அப்பனிக்கட்டி 
யானது அக்கொடிய குளிரினின்று பாஅகாக்கும்‌ 
சன்மையதாகும்‌. 

81. பிறர்‌ நன்றி அறிதலை பாராட்டாம 


லும்‌, அதை எதிர்பாராமலும்‌, பிறர்‌ ௮றியாமலும்‌, 
இணிவரும்‌ அநேக சல்பசாலக்களில்‌, நீ,சானே சுவே 


100 மெள ந வாக்கு. 


ச்ரையாய்‌ ஜிலிச்கிறாய்‌, ஜனசமூகத்தின்‌ ஐ இரக 
ணச்சவரின்‌ கணக்கில்லா கற்களில்‌ ஒரு கல்லாக நீ 
அமைகிறாம்‌. ஏழாம்‌ வாயில்‌ சாண்டுகதவனான 
உன்‌ முன்னர்‌ நிற்பது இதுவே. இர்ச ரக்ஷணைச்சுவர்‌ 
கருணாதிகளான அதெ மஹாத்துமாக்களின்‌ கைக 
மாணிக்கப்பெற்றிருக்‌ற அ. மனிதன்‌ நொய்‌ 
மையான ம*முடையான்‌ ஆகையால்‌, அ திகக்கொடிய 


பெரு திய இன்பங்‌ களுக்கும்‌ அயரங்களுக்கும்‌ அவன்‌ 


னால்‌ 


உள்ராகாமல்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்றும்‌ வண்ணம்‌, இச்‌ 


52. இப்படி இருந்தும்‌, இசை மனிதன்‌ அறி 
ரன்‌ இல்லை; பார்க்கிறான்‌ இல்லை; அந்த ஞாகக்‌ 
மொழியைச்‌ கேட்றொன்‌ இல்லை 


53. சத்தமான மகமுடையானே! நீ இசைச்‌ 
கேட்டிருக்றொய்‌, அசனால்‌ சரியானபடி. செளிந்து 
தெரிது ட. மறுபடியும்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. 
ETS 

ஆ உமாணசசாயாசளமன சீததாகன, யோசன, மமாதமாச்‌ 
சள.அ.காசன கெய்கசாகமாசம்‌ செய்‌ அலச்த கனமுயதசிசளான சத்‌ 
சகச தபககள்‌ தணி ஒகுகு சே தனி அநிசகசடி வராமல்‌ 


காசு அதீதி. இரசுகிப்பன்‌ அவாபேசணறு ஏறதபமு்தகா. 


அல்ல தல்‌ இரண்ய ககட்ட ன ஆர கப தக முனன அல 
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84, சன்மார்க்க தில்‌,சுரோத பத்தியானாய்‌ நீ 
சாவத கமான நிலையைப்பெற்றிருக்கறாய்‌, அம்மா 
ர்க்கத்தில்‌, களைப்புற்றயாத்திரைச்சாரன்‌ இருளைத்‌ 
சான்‌ சம்‌ திப்பான்‌;முட்களால்‌ நெப்பெற்றுச்கைகள்‌ 
மத்தம்‌ சொறியும்‌; கெட்டியானவும்‌ கூர்மையானவு 
மான சக்குமுக்கிச்கற்களால்‌ பாதங்கள்‌ பிளவுபெ 
அம்‌; நோதலடையும்‌; கொடுமைகள்‌ எல்லாம்‌ சம்ப 
விக்கும்‌. ஆயினும்‌, அப்பால்‌ சு9ர்‌,தமுண்‌டு; பெறிய 
பலன்‌ உண்டு, 

85. சாந்தமாயும்‌, பொறுமையரயும்‌, மகம்‌ 
தளராமல்‌, ஞாகயாத்திரை செய்பவன்‌ நிரவாணபத 
கீதிற்குப்போகும்‌ வழியைப்பற்றிக்கொண்டு மெல்ல 
மெல்லச்‌ செல்வான்‌: தன்‌ பாதகங்கள்‌ எவ்வளவுக்கவ்‌ 
வளவு வெட்டுண்டு நோதல்‌ ௮டைசன்‌றனவோ 
அவ்வளவுக்‌ கவ்வளவுதான்‌ பரிசுத்தனாசக ஆறொன்‌ 
என அறிவான்‌. நிர்வாணம்‌ அடையுமுன்‌ இவன்‌ 
பிறப்புக்கள்‌. சொற்பகாலமானவைகள்‌ எனவும்‌.ஏழே 
யாம்‌ எனவும்‌, இவன்‌ அநிலான, 

86. இததான்தியாந நெறிமுறை;யோகயின்‌ 


லக்தியம்‌, இஅவே,சுரோதபதிகள்‌ கோரும்‌ அகந்‌,த 
மயமான எல்‌ லையா ம்‌, 


102 மெளத வாக்கு, 


87. அர்கத்‌ நெறியை அடைந்தால்‌ இங்வித 


88. அக்கிலையில்‌ லேசமுற்றும்‌ ௮ற்றுப்போ 
யிற்று, ஜிவிச்திருக்ச வேண்டுமென்ற திருஷணை 
வேசோடு போய்விட்டது, பிறப்பீதும்‌ ஆசையின்‌ 
வித்துக்கள்‌ வறுக்கப்பட்டன. இன்னும்‌ ஒரு வார்‌ 
ச்சை சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. €ஷனே! அன்பை 
(Compassion) அழிப்பாயா? ௮ ஒரு குணமன்று, 
சீலமன்று.௮ன்பு என்பது தர்மங்களின்‌ தர்மழறை; 
என்றும்‌ உள்ள நேர்மையான தன்மை; அதுவே 
பிரஹ்மமாம்‌; % எல்லை யில்லாத த; எங்கும்‌ பரவிய 
சந்தாம்‌; எனறும்‌ எங்கும்‌ உள்ள சத்தியத்தின்‌ 
ஜோதிலாம்‌:௮2 எல்லாம்‌ நேர்மையாகவும்‌ சரியா 
கவும்‌ ஈடைபெறுதலுக்குச்‌ காரணமான தர்மமாம்‌. 


89. நீ அலஃ்வன்புடன்‌ ஒருமைப்பட,ஒருமைப்‌ 
பட, நீ அசனுடன்‌ உருக இரண்டறக்‌ கலப்பாய்‌. 


அதனால்‌ நீயே பூர்ணமாக அன்புவடிவாகஅமைவாய்‌, 


* அன்பும்‌ சிவமும்‌ இரண்டென்பர்‌ அதியிலாம்‌, அன்பேவெ 


கா கசா 
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90. இஃ௫த ரிய மார்க்கம்‌. இது பூர்ணர்க 
ளான புத்தர்கள்‌ கடைபெறும்‌ மார்க்கம்‌. 


91. இதைப்பற்றி திவ்விய ரெந்தங்கள்‌ எவ்வி 
தம்‌ உபதேரிக்னெ்‌ றன என்பதைககேள்‌:-* ஓம்‌! அர்‌ 
ஷத்துக்கள்‌ எல்லாரும்‌ கிர்வாணபதத்தின்‌ இனிய 
பழத்தை பெற்றார்‌ இல்லை! ஓம்‌! எல்லா புத்தர்களும்‌ 
நிர்வாண தர்மத்தில்‌ அழைந்தார்‌ இல்லை”? என நான்‌ 
ஈம்புகிறேன்‌. 


92. ம்‌, ஆம்‌, ஆரியமார்க்க தீதில்‌ இனிமேல்‌ 
சுசோதபதியாக நீ இல்லை. நீ புத்தனுகவேண்டிய 
வன்‌. போதிசத்வாவாகிறாய்‌. நதியைத்தாண் டி விட்‌ 
டாய்‌, தர்ம காயகோசத்தை அணிய உறியவனாக 
ருய்‌.ஸிம்போக்காயம்‌ நிர்வாணநிலையைவிட உயர்‌ 
நலமூள்ளது. நிர்மாணகாயம்‌ இன்னும்‌ அதிக 
உயர்ஈலமுள்ள து. இதுவே அன்பு ஆர்ந்சபுத்தரின்‌ 
நிலைமை ! £ 


* அர்ஹென்‌-— என்ற கிலைமையை பெற்றவர்‌ தர்மசாயம்‌ என்ற 
அக்கியைதரிச்ச உரியர்‌ அப்படிதரித்‌ தவிட்டரா ல்‌, அவர்உலச சம 
பக்தம்‌ முற்றும்‌ வீட்டவராவச்‌.அவரால்‌ உலகத்தித்குயதொருகித 


மான பிரயோதனமும்‌ இல்லாமத்போம்லீமம, அதனால்‌, மஹர 


101 மெளத வாக்கு. 


98. இப்போது தலைவணங்கி நன்றாய்க்கேள்‌. 
அன்பே சவரூபம்‌ ௭௧௫௮ பேசுற இ! போதி 
சத்வ! ஜீவ கோடிகள்‌ எல்லாம்‌ அக்கத்தால்‌ வரு 
ந்த, நீவிர்மாத்திரம்‌ தனித்து சுரெசம்‌ பெறவிரோ? 
உலகம்‌, ஓ என்று கதர, நீவிர்‌ மாத்திரம்‌ அநந்தம்‌ 
அடைவதும்‌ மோக்ஷம்‌ பெறுவதும்‌ எங்ஙனம்‌??? 

94. இதை இப்போது கேட்டிருக்கிறாய்‌, 

95. ஏழாம்படியையும்‌ நீ அடையலாம்‌. பூர்ணப்‌ 
பிரஞ்ஞை என்‌ றவாயிலையையும்‌ சாண்‌ டலாம்‌.ஆனால்‌ 
அக்க த்துடன்‌ மணம்‌ புரிதல்‌ தான்‌ ஏற்படும்‌, ததா 


சருணையால்‌ அரத தச்மசாயம்‌ என்ற ௮கூயை தரிச்சாமல்‌, நிச்‌ 
மாணசாயராசவேறும்‌, சம்பேசசாயரா சவேனும்‌ இருப்பர்‌. கிச்‌ 
மாணசாயச்‌_-எனருல்‌ உலசத்தன்‌ கேத்‌ இன்‌ பொருட்டு உயச்‌ 
சலம்‌ அமைக்த கிர்வரணத்தைத்தறச்து, வேண்டும்‌ சாலத்நில்‌ உல 
சதநில்‌ ருக்ஷம சசீரம எதெதச்சொணடு தோன்றுவர்‌. 


எம்போசசாயர்‌ என்றால்‌, ரூக்ஷமசமீரம்‌ சொண்டு உல௪,ச்‌இல்‌. 
சோன்திடார்‌. அனால்‌ இய்கிய ே சோஜோமய சரீரத்தடன்‌,எசதேசம்‌ 
உல௫ கேஷமச்சைப்பற்றிய சவனமுள்ளவராய்‌ அருள்பிரலா ததை 
உலசதநிதகுசெய்த வருவார்‌. 


தீர்மசாயர்‌_என்த பதவியை அடைச்தால்‌,பூர்ணபுத்தராவர்‌, 
உண்மையில்‌ சாயம்‌ சரிரமன்று, சிலைமை, தர்மசசயம்‌ என்பது 
பரமாத்மாவுடன்‌ இரண்டதசச லம்‌ சகிலை.௨ லசத்இன்‌ எவ்விதகினைப்‌ 
பம்‌ அசிதயிடம்‌.சவு தமபுத்தர்‌ பரகிர்வாணம்‌ பெற்றும்‌, அதை 
வேண்டாம்‌ எனத தலி ச தப்‌ பாமசருணையரல்‌, கிர்மாணசாய 
சாசே இருக்துகளார்‌, என்பன முப்சசாஸ்‌ தரத்தின்‌ திபு. 
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கதராக, ஆகவேண்டுமாயின்‌, உன்‌ பூர்வீகர்கள்‌ ஈட 
ந்தமார்க்கத்தை அனுசரிப்பாய்‌, முடிவில்‌, முடிவு 
இட்டும்வசை, சுயநலம்‌ பாராட்டாதே, 


90. புத்தர்‌ தவிட்டாய்‌, இனிஈடச்சவேண்‌ 
டிய தெறியைச்‌ தெரிந்துகொள்‌. 


97. கிழக்கைரோக்கிப்பார்‌, சாந்‌ சமான குளிர்‌ 
ந்த ஜோதிஸின்‌ வெள்ளம்‌ £ழ்இசையில்‌ பெருகின்‌ 
றது பார்‌. அச்சாகும்‌ மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலக 
மும்‌ ஒன்றாகி ஸ்அதி செய்தாற்போலத்‌ தோன்‌ ௮௮ 
று, வியக்தப்பட்டிருக்கன்ற நாலுவிச மூர்‌ச்சய்‌ 
களான, ஜ்வலிக்கின்‌ ற அக்னி, ஒன்‌ ற ஜலங்கள்‌, 
வாசனை வீசும்பூமி, சவிக்னெற வாயு, இவைகள்‌ 
அன்பு ஆர்ந்சசாரத்தை கோஷிக்கின்றன. 


98. கவநமாய்க்கேள்‌! வெற்றிபெற்ற தீரன்‌ 
ஸ்நாநம்‌ செய்யும்‌ சுவர்ணமயமானஜோ திஸானசுழலி 
னின்று, சோன்‌ றி ஆயிரச்கணக்கான ரரசங்களால்‌, 
பிரபஞ்சத்தின்‌ அந்தர்யாமியாக இருக்கின்ற “மாற்‌ 
றம்‌ கடந்த?” வாக்கு அடியில்‌ வருமாறு அறிவிச்கன்‌ 
2௮: 


100 மெளத வாக்கு. 
மான தர்மந்துக்தள்ளானமனிதர்கால்‌! 


உங்களுக்கு ஆநந்தம்‌, பாறாநநீதம்‌ உன்டா 
தும்‌. 


அக்கரையினின்று ஒர பிரயாணிதிரும்பி இந 
கின்றன, அறிமின்‌. 


ஒரு நூதன அர்ஹன்‌ பிறத்திருக்கிறன்‌! 


_—0— 


எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ சாந்தி பேறுவாராக. 


ஓம்‌. 
குருப்யோரம: 


உயர்நலமமைந்த தர்மமுறைகள்‌. 


0— 
1. சுத சமான வாழ்வும்‌, 
2. கபடமற்ற மகசும்‌, 
8. தூய்மையாம்‌ கெஞ்சும்‌, 
4, அறியவிரும்பும்‌ இயல்பும்‌, 
9. யாவருடனும்‌ சகோதர நேசமும்‌, 
6, நீதிமுறைகற்பிச்சலிலும்‌, பெறுதவிலும்‌ 
அவாவும்‌, 
7. உள்ளத்தில்‌ மறைவில்லாஞா௩எழுச்ரியும்‌, 
தீவிர குருபக்தியும்‌, 
9. எவ்விதக்கொடுமை நேரினும்‌ ஈசன்‌ செய 
லெனக்சொள்ளாம்தெளிவும்பொறுமையும்‌, 
10. உண்மைகளைத்‌ சைரியமாய்‌ உரைச்தி 
டிம்‌ திறனும்‌, 
11. அரறியாயமாய்த்‌ அன்பப்‌ படு ச சப்படுபவருக்‌ 
கும்‌, நிரதிக்கப்பபெவருக்கும்‌, தைரியமாய்‌ உதவி 
புரிதலும்‌ ஆதரவு செய்தலும்‌, 
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12. பிரஹ்மவித்தையில்‌ உபசேசிச்துள்ள 
உயர்சலம்‌ அமைந்த கருத்தான ஜநசழகத்தின்‌ அபி 
விநத்தியில்‌ இடைவிடாமல்‌ கண்பொக்காய்‌ இரு. 
தலும்‌, 

18, குருவினிடமும்‌ அவர்‌ உபதேசத்திலும்‌ 
ஈன்னம்பீச்சை உண்டாக, அக்ரிமிஷமே அதுவே 
சதியெனவிருக்கும்‌ மெய்யுறு தியும்‌, 

14, இவை பிரஹ்மஞாகமென்ற ஆலயச்‌ 
இற்கு, ஞாகமுறையில்‌ பயில்கின்றவர்கள்‌ ஏலும்‌ 


வழியின்‌ சுவர்ணப்‌ படி.களாம்‌. 


சுபமஸ்து. 


_———— 


பண்கள்‌ ஞ்ச பரி லக டி 
ட ட்‌ ஆல 


